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C o m m i s s i e  P o s t a c a d e m i a l e  V o r m i n g

C O L L E G E D A G E N  A P R I L  1 9 6 4  

A l k m a a r  -  21 ap ril

Docent: P ro f.D r. F . de Jong E d z ., v .E eg h en straa t 91, A m sterdam ;
te l. 020-711332.

Onderwerp: fs-m iddags, 4 uur: De e e rs te  in ternationale.
's-avonds, 7 uur: Betekenis van genera lisa ties  b ij de weergave

van het geschiedverhaal.

A m s t e r d a m  -  21 april

Docent: P ro f . D r. C. D.  J .  B randt, B reitnerlaan  I*, U trech t;te l. 030-17826.
Onderwerp: Een nieuwe kijk op het uitbreken van de Tweede W ereldoorlog?

's-m iddags, 4 uur: A. J . P . T aylor, The orig ins of the Second
W orldw ar.

's-avonds, 7 uur: D. L.  Hoggan, D er erzwungene K rieg. 

A r n h e m  -  14 ap ril

Docent: D r. J .W . Smit, BI. Kapelweg 101 bis a , U trecht; te l. 030-27509.
Onderwerp: fs-m iddags, 4 uur: Het beeld d er R enaissance I.

's -avonds, 7 uur: Het beeld d er R enaissance II.

D e n  B o s c h  - 22 april

Docent: D r. J.W . Smit, BI. Kapelweg 101 bis a , U trecht; te l. 030-27509.
Onderwerp: 's-m iddags, 4 uur: Het beeld der R enaissance I.

's-avonds, 7 uur: Het beeld d er R enaissance II.

B r e d a  -  16 april

Docent: P ro f . D r. J . C. Boogman, K arei Doorm anlaan 142, U trecht;
te l. 030-24683.

Onderwerp: 's-m iddags, 4 uur: Nieuwe opvattingen en beschouwingswijzen op
het gebied van de nieuw ere (m oderne) ge
schiedenis .

's-avonds, 7 uur: De periode Thorbecke in nieuw persp ec tie f.
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E i n d h o v e n  -  23 april

Docent: P ro f.D r. J . C.  Boogman, K arel Doormanlaan 142, U trecht;
te l. 030-24683.

Onderwerp: !s-m iddags, 4 uur: Nieuwe opvattingen en beschouwingswijzen op
het gebied van de nieuwere (m oderne) ge
schiedenis .

's -avonds, 7 uur: De periode Thorbecke in nieuw perspectief. 

G o e s  -  17 april

Docent: P ro f . D r . I.Schöffer, Middelweg 15, W assen aar;te l. 01751-5288.
Onderwerp: 's-m iddags, 4 uur: De Spaanse kolonisatie in de 16e eeuw.

’s-avonds, 7 uur: De invloed van de Spaanse kolonisatie op 
Europa.

G r o n i n g e n  -  15 ap ril

Docent: P ro f.D r. F . W. N.  Hugenholtz, Julianalaan 207, Bilthoven;
te l . 03402-3820.

Onderwerp: ’s-m iddags, 4 uur: Nieuwere opvattingen over de kruistochten.
’s-avonds, 7 uur: Nieuwere litte ra tu u r over de kruistochten.

D e n  H a a g  -  23 april

Docent: P ro f.D r. F . de Jong Edz . ,  v .E eg h en straa t 91, A m sterdam ;
te l. 020-711332.

Onderwerp: ’s-m iddags, 4 uur: De ee rs te  internationale.
's-avonds, 7 uur: Betekenis van genera lisa ties  bij de weergave 

van het geschiedverhaal.
H a a r l e m  -  16 april

Docent: P ro f.D r. H .Sm itskam p, Oudezijds Achterburgwal 163,
A m sterdam ; te l .  020-65426.

Onderwerp: ’s-m iddags, 4 uur: Oorzaken en achtergronden van de Tweede
W ereldoorlog I.

’s-avonds, 7 uur: Oorzaken en achtergronden van de Tweede
W ereldoorlog II.

H e e r l e n  -  21 ap ril

Docent: P ro f . D r. A. F .  Manning, Hazenkampweg 69, Nijmegen;
te l. 08800-53248.

Onderwerp: ’s-m iddags, 4 uur: De D . D . R . , binnenlandse ontwikkeling.
's -av o n d s, 7 u u r : De D . D . R .,  de verhoudingen tot het buitenland.

L e e u w a r d e n  -  14 april

Docent: P ro f.D r. F . W. N.  Hugenholtz, Julianalaan 207, Bilthoven;
te l. 03402-3820.

Onderwerp: *s-middags, 4 uur: Nieuwere opvattingen over de kruistochten.
's-avonds, 7 uur: Nieuwere litte ra tu u r over de kruistochten.
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M a a s t r i c h t  - 20 april

Docent: Prof . D r . A. F.  Manning, Hazenkampweg 69, Nijmegen;
tel. 08800-53248.

Onderwerp: fs-m iddags, 4 uur: De D . D . R . , binnenlandse ontwikkeling.
’s-avonds, 7 u u r: De D . D. R . , de verhoudingen tot het buitenland.

R o t t e r d a m  - 14 april

Docent: P ro f.D r. G. J .D.  Aalders H. Wzn. , P ark ie tstraa t 28, Badhoeve-
dorp; te l. 02968-2682.

Onderwerp: ’s-m iddags, 4 uur: De slavernij in de oudheid.
’s-avonds, 7 uur: Opvattingen in de oudheid over de slavernij.

U t r e c h t  - 16 april

Docent: P ro f.D r.I . Schöffer, Middelweg 15, W assenaar; te l. 01751-5288.
Onderwerp: ’s-m iddags, 4 uur: De Spaanse kolonisatie i nde  16e eeuw.

’s-avonds, 7 uur: De invloed van de Spaanse kolonisatie op
Europa.

V e n l o  - 27 april

Docent: Dr .R. L. Schuursma, ten Veldestr. 78, de M eern;tel. 03406-1985.
Onderwerp: ’s-m iddags, 4 uur: De voorgeschiedenis van de Amerikaanse

burgeroorlog.
’s-avonds, 7 uur: Vervolg; eventueel: Het geschiedbeeld via het

geluid.

Z u t f e n  - 17 april

Docent: P ro f .D r. C.D.  J.  Brandt, BreitnerlaanI*, U trech t;te l. 030-17826.
Onderwerp: Een nieuwe kijk op het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog?

’s-m iddags, 4 uur: A. J. P . Taylor, The origins of the Second
W orldwar.

’s-avonds, 7 uur: D .L.H oggan, Der erzwungene Krieg. 

Z w o l l e  - 28 april

Docent: P ro f.D r. F . de Jong Edz. ,  v .E eghenstraat 91, Amsterdam;
te l. 020-711332.

Onderwerp: ’s-m iddags, 4 uur: De eerste  internationale.
’s-avonds, 7 uur: Betekenis van generalisaties bij de weergave 

van het geschiedverhaal.

Willen de k ringsecretarissen  zo spoedig mogelijk contact met de docent 
zoeken. Indien door plotselinge omstandigheden een wijziging in een datum 
noodzakelijk is, of een docent onverwachts uitvalt, wilt U zich dan d irect in 
verbinding stellen met de voorzitter van de commissie postacademiale vo r
ming, D rs. H. J.Nannen, M ispelstraat 10, Den Haag, tel. 070-393729.

*  *  *
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WIJZIGINGEN EN AANVULLINGEN

E r zijn enkele wijzigingen en aanvullingen gekomen in he tp rogram m a van de 
landelijke college-conferentie , te houden op vrijdag  8 en zaterdag  9 m ei op 
de P ie te rsb e rg  in O osterbeek (zie aankondiging in Kleio 1964, jaarg . 5 no. 1, 
b lz. 29 en 30).

8 mei
16.30 uur
17.30 uur 
19.00 uur

Aankomst en inschrijving 
Warme m aaltijd  
Opening van de conferentie 
Avondvergadering over het „ Fascism e ” .
V o o rz itte r: P ro f . D r . C . D . J . Brandt (U trecht).
R eferaat van D r. Z .R . D ittrich  (U trecht): „A chtergronden van 
het „ Fascism e ” .
Colloquium: „ V erschijningsvorm en van het F asc ism e” . 
D eelnem ers:
D rs . F .G .v .d .P o ll  (Middelburg): Het Fascism e in Ita lië .
D rs . J .G . Hegeman (Utrecht): Het Fascism e in F rankrijk .
D rs . R .L .S ch u u rsm a (Utrecht): De N .S .B .

D aarna bespreking van re fe raa t en colloquium aan de hand van d iscu ss ie 
punten in d iscussiegroepen, w aarna tenslotte de binnengekomen vragen in de 
plenaire zitting beantwoord zullen worden.

9 mei
8 .00 uur
9.00 uur

12.00 uur

Ontbijt
M orgenver gade ring  over „ de Tolerantie in de 16e eeuw” 
V oorzitter: P ro f.D r. H .Sm itskam p (Am sterdam ).
R eferaat van D r.H .B onger (Oosterbeek): de ontwikkeling van de 
idee d er to leran tie  bij de „stiefk inderen  van het christendom ” . 
Korte co referaten :
D r. W. Ni jenhuis (Den Haag): de tolerantiegedachte bij Calvijn. 
D rs. H.W ansink (Utrecht): de tolerantiegedachte in de politiek. 
D r. W .A. J . Zandbelt (Huis te r  Heide): de tolerantiegedachte en

het K atholicism e.
D aarna als op vrijdag .
Sluiting d er conferen tie .
Lunch.

Aanmelding uitsluitend door sto rting  p e r g iro  van de dee lnem ersprijs  f 11. - 
op girorekening ten name van de penningm eesteresse van de com m issie post- 
academ iale vorm ing der V .G .N . Den Haag m et verm elding van het woord: 
college conferen tie .
Voor verdere  bijzonderheden zie men vooral het vorige num m er van Kleio.
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IS DE D U I T S E  L I T T E R A T U U R  W E E R  H E T  L E Z E N  W A A R D ?

Na de droevige ervaringen , opgedaan tijdens vijf jaren  van bezetting, en na 
het algem een bekend worden van de m isdaden, door N azi-D uitsland gepleegd, 
is  het begrijpelijk , dat velen van U e r  nooit m eer toe komen, een m odern 
Duits boek te r  hand te nem en. Toch kunnen niet alle D uitsers -  en  zeker ook 
niet alle Duitse sch rijv e rs  -  over een kam geschoren worden.
De m eeste prom inente Duitse sch rijv e rs  begrepen van het begin af, dat e r  
voor hen geen p laats was in N azi-D uitsland, zodat zij besloten te em ig reren . 
H ier s lech ts enkele nam en uit een zeer lange r ij :  Thom as, H einrich en Klaus 
Mann, B erto lt B recht, F ranz W erfel, Arnold en Stefan Zweig. In H itlers 
vernietigingskam pen kwamen o. a . de sc h rijv e rs  C arl von O ssietzky, E rich  
Miihsam, Georg Herm ann, Theodor Wolff en G ertrud Kolm ar om; vervolgd 
door het spookbeeld van een blijvende N azi-heerschappij pleegden W alter 
H asenclever, Kurt Tucholsky, Stefan Zweig, Jochen K lepper, E rn s t W eiss, 
E rn s t Toller en Eugen W inkler zelfm oord. Met Duitse kampen en gevangenis
sen m aakten o . a. Alfred Andersch, Wolfgang B orchert, E rn s t W iechert, 
Ludwig Renn, Willy B redel en Luise R in se r kennis.
Al deze namen staan  garant voor w erken, w aaruit n iet de N azi-geest adem t. 
Een e r  van willen wij h ie r wat nader onder de loupe nem en, en wel het in 
1963 verschenen w erk van Luise R in ser: „ Gefangnistagebuch” (S. F isch er 
V erlag). Het geeft een re laa s  van de ervaringen  van de sc h rijfs te r  in de 
gevangenis T raunstein  in Zuid-B eieren. E r  liep tegen haar bij het Volksge- 
richtshof in B erlijn  een proces wegens hoogverraad. De oorlog was ech ter 
e e rd e r  afgelopen dan haar p roces.
Eigenlijk is het boek een omwerking van een reeds in 1946 uitgegeven dag
boek. Na de tweede druk wilde de sc h rijfs te r  ech te r  niet m eer, dat het 
opnieuw uitgegeven w erd. In de e e rs te  p laats vond zij haar eigen ervaringen  
in gevangenschap niet m eer de m oeite van het verm elden w aard tegenover het 
nameloze lijden van m iljoenen anderen in de hel d er concentratiekam pen. 
Voorts speelde daarb ij een uitnodiging van het m in iste rie  voor denazificering 
in W ürttem berg in 1947 een ro l. H aar werd toen nam elijk verzocht, een 
lezing te houden voor honderden geïn terneerde S S -e rs . Ze sprak  bij die 
gelegenheid over het onderw erp: „ Poging tot een analyse van het naoorlogse 
D uitsland” .
Na het e e rs te  deel van haar betoog v e rlie t een groep in m ilita ir  gesloten 
form atie de zaal. . . Na afloop van haar rede was e r  gelegenheid tot d iscussie . 
Velen kwamen toen bij haar hun h a rt u itsto rten ; zij zagen in, dat zij fout 
geweest w aren en zij w aren bereid  zich te veranderen  en elk werk voor de 
opbouw van het land aan te pakken. Na deze ervaringen  dacht de sc h rijfs te r , 
dat het b e te r  was om alle b itte re  beschouwingen over het verleden te staken 
en s lech ts aan de toekom st te denken.
Toch v ersch ijn t nu in 1963 het boek opnieuw, omdat zij het m et h aar beslu it 
van 1947 n iet m eer eens kan zijn . E r  is  voor h aar n iet langer een toekom st 
m ogelijk, die men van het verleden  kan losm aken. Het verleden  is in het
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heden besloten, onlosm akelijk daarm ee verbonden. Men kan een ogenblik 
geloven, dat men van het verleden ontslagen is , m aar op zekere dag s taa t het 
w eer voor je en het blijk t een nauwe doorgang te zijn, w aardoor -  en nergens 
anders dan h ie r  -  de weg naar de toekom st leid t. Men m oet het verleden 
durven aanzien, ook als het je niet welgevallig is ,  en ju ist op het moment 
dat men inziet en toegeeft, hoe slecht het was, gaat de deur naar een betere  
toekom st open. T er wille van deze toekom st wil de sch rijfs te r , dat haar boek 
gelezen w ordt, moeten al die boeken gelezen worden, die het d u iste r verleden 
w eer in het bewustzijn terugroepen.
De beslissende stoot to t de heruitgave geeft ech ter een voorval in de wacht
kam er van het station te Hamm in W estfalen en in de tre in  van Hamm naar 
Brunswijk op 18 januari 1963. In de w achtkam er raak t de sc h rijfs te r  in ge
sprek  m et een  oud SS-er. Hij v e rte lt haar, dat hij m et lichaam  en ziel tot 
het einde toe trouw  gebleven is aan H itler. De SS vertegenwoordigde naar 
zijn mening alle idealen: geloof aan de toekom st van het eigen volk, trouw en 
gehoorzaam heid, tucht en reinheid. Als zij hem vraag t, of m oord ook tot de 
idealen behoorde, wordt hij boos. In de concentratiekam pen w aren alleen 
m aar staatsvijanden en m isdad igers. Joden w aren ook staatsvijanden. Dat e r  
Joodse vrouwen en kinderen verm oord zouden zijr^ schreef hij toe aan de 
propaganda van de A m erikanen. Hij had niet het gevoel, verkeerd  gehandeld 
te hebben. Een volgende keer zou hij a lles w eer p rec ies  zo doen.
In d e  tre in  v e rte lt de sc h rijfs te r  haar belevenis aan v ie r  m edepassag iers. 
De e e rs te  verd iept zich in de k ran t, de tweede, iemand uit Oost-D uitsland, 
heeft andere zorgen dan zich om het geklets van één enkele SS-er druk te 
maken, de derde vindt SS-ers arm e k e re ls , die men gedwongen heeft, dienst 
te doen, en de v ierde , een geestelijke, vindt het e r  m aar van afhangen, van
uit welke gezichtshoek men het verleden wil bezien. Hij zwijgt ech te r, als 
hem gevraagd w ordt, vanuit welke gezichtshoek het verleden dan goed te 
noemen was.
Ju is t door dit zwijgen m eent Luise R in ser w eer te moeten spreken . Duitsland 
kan volgens haar geen toekom st hebben, a ls de D uitsers hun verleden -  of ze 
dit nu als aanhanger of als slachtoffer der Nazis beleefd hebben -  n iet vol
komen door zien. D aartoe hoopt zij m et h aar boek een bijdrage te leveren . 
Ook blijft gelden, wat zij in het voorwoord tot de e e rs te  druk geschreven had, 
nam elijk dat het boek bestem d was voor die D u itsers, die zelf nauwelijks of 
helem aal niet geleden hadden onder de duivelse methoden, w aarm ee men de 
vrijheid  van de mens probeerde uit te roeien; voor hen, die niet wilden be
grijpen, dat al hetgeen het nationalism e en m ilita rism e nastreefden, n aar de 
absolute vernietiging m oest leiden.
De sch rijfs te r  wil iedereen  een fa ire  kans geven boete te doen en een re ch t
schapen mens te worden, m aar dan m oet men e e rs t  w erkelijk to t het inzicht 
gekomen zijn, dat men fout w as. Het is  volgens haar niet genoeg, als het 
geloof in H itler ineenstortte  op het ogenblik, dat de p a rtij ophield te bestaan. 
Om na zo'n debacle in te zien, dat men fout w as, is  voor haar weinigzeggend. 
Men komt e r  niet m et te bew eren, dat men altijd  gedaan had, wat men voor
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juist hield, omdat men tenslotte niet achter de coulissen had kunnen kijken. 
Pas als men werkelijk iets geleerd heeft van de twaalf jaar van nationale 
hysterie, kan men tot ware vrede en menselijkheid komen.
Voor wraak voelt de sch rijfs te r persoonlijk niets. Een vriendin heeft haar 
aangeklaagd en helpt haar op geen enkele wijze bij een confrontatie op 1 fe 
bruari 1945, hoewel deze vrouw weet, dat e r  op hoogverraad en poging tot 
ondermijning van de m ilitaire kracht de doodstraf of vele jaren concentratie
kamp staat. Desondanks geeft zij na de oorlog de vroegere vriendin en haar 
man, lid van de „ Fe ld-Gestapo”, niet aan, zodat deze man na een in te r- 
neringstijd naar het onderwijs kan terugkeren. Ze is zelf niet helemaal zeker, 
of ze hierm ee wel juist gehandeld heeft en de woorden nog wel juist zijn, die 
ze destijds aan haar vriendin schreef: „Ich habe das Gericht Gott überlassen, 
denn ich für mein Teil will der Kette der Rache kein Glied anfügen” (13).
We geloven niet, dat de sch rijfs te r hierm ee juist gehandeld heeft. (We vinden 
trouwens in de dagboeknotitie van 23 October 1944 de volgende passage: „Ich 
halte ihnen v o r , dass man das politische Heil nicht von etwas Ausserm ensch- 
lichem erw arten dürfe, das se i zu bequem” .) Alleen als men kans ziet de 
jeugd van Nazi-sm etten v rij te houden, zal het Nazisme een biologisch af
lopend proces zijn. (Ook de wolven in schaapskleren, die wel met hun mond, 
m aar niet met hun h a rt bekeerd zijn, worden tenslotte door de factor tijd 
overwonnen.) In de eerste  plaats is nodig, dat zij, die de jeugd opvoeden 
geen Nazi-verleden hebben. Als dit ergens dringend nodig geweest was, dan 
was het wel bij het onderwijs. Helaas is dat, zoals o .a . uit bovenstaand 
geval blijkt, niet altijd het geval geweest, en dat geldt niet alleen voor 
Duitsland.
Natuurlijk zijn e r  goede Nazis geweest. Luise R inser geeft volmondig to e , 
dat zij haar leven aan een drager van het gouden partijinsigne te danken heeft. 
Zij zegt hierover: „E s war eine unerhört anstandige Tat dieses Mannes, und 
nicht seine einzige. So einfach namlich, wie das Ausland bisweilen meint, 
war dies alles nicht, dass samtliche Nazis Schurken, samtliche Opfer aber 
Helden und M artyrer gewesen waren. Keine Rechnung geht glatt auf, und das 
is t gut so ” (13). Dit verk laart waarschijnlijk ook haar houding tegenover de 
SS-ers, die zich in 1947 na haar voordracht tot haar wendden. De sch rijfs te r 
deed moeite deze mensen, die inzagen, dat zij fout geweest waren, v rij te 
krijgen, wat niet gelukte. Kan men hier nu van „een gemiste kans” (6) 
spreken? Velen hebben nu weer hoge posten en herinneren zich hun verleden 
niet m eer, zegt de sch rijfs te r. Zouden zij dit echter anders wel gedaan 
hebben? Men moet het psychologische raffinement, waarmee de Nazi-doctrine 
werd toegediend, bepaald niet onder schatten.
Het dagboek zelf geeft naast een beschrijving van het leven van alledag in 
een grauwe Duitse gevangenis ook vele voorbeelden van reflecties over haar 
medegevangenen en over zichzelf, waardoor het boek zich ook in dit opzicht 
van de vele beschrijvingen van oud-gevangenen gunstig onderscheidt. Hiervan 
een drietal voorbeelden:
1. „Wie soll'uns Deutschen je eine Verstandigung m it Frankreich gelingen,
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oder m it Polen und den anderen Vólkern, wenn w ir sle jetzt so behandeln? 
Diese Falie h ie r im Gefangnis sind nur ein paar von den tausenden im ganzen 
Reich. W ir saen einen bösen Sam en” (168).
2. Over een medegevangene: „Ich bin überzeugt, ih r Herz hange w eiter an 
H itle r. Und sollte e r  je einm al sterben  oder aufgehangt werden, so ware sie  
eins von den alten W eibern, die ehrliche Tranen nach ihm weinen würden, 
obwohl e r  sie zweimal in Ge fange nschaft gebracht, ih ren  einzigenSohn in den
Krieg gejagt und vielleich t schon genommen h a t Die Dummheit s tirb t
nicht aus, n iem als” (142).
3. Na l j  maand gevangenschap verzucht de sch rijfs te r : „Ich sehe m ich m it 
m einen n iederen lnstink ten , m itfa lschen , verlogenen, rom antischen Ansichten 
von E hre, M oral, Standesbew usstsein und all die sen schonen, angelehrten, 
konventionellen Begriffen. Zum Schluss bleibt nichts von einem  als ein T ier, 
das fre ssen  und schlafen will, sich vor Schlagen fürchtet und in die F re ihe it 
ausbrechen w ill. D rau sen tam en  wir das alles bloss m it vielen W orten” (138).

In bepaalde Duitse kringen is men niet bepaald gelukkig m et het op de m arkt 
komen van boeken als het h ie r besprokene. Men vindt dat deze werken „das 
eigene Nest beschm utzen” en w ijst op het gevaar, dat men de com m unisten 
zelf propagandam ateriaal lev ert. Inderdaad is de reactie  van velen alleen 
m aar: „Z ie je nu wel, nu schrijven  ze zelf, wat een m ispunten ze zijn . We 
hebben het altijd  wel geweten” . Toch kunnen wij deze w erkenniet anders dan 
toe juichen. Ze vorm en een bouwsteen op de nog lange weg, die eens het leed 
der N azi-tijd  zal doen verbleken, omdat hij naar begrip en sam enwerking 
tussen  de volkeren van Europa voert.

C . H . J . Oogjen

D i d a c t i c a

H E T  GE L U I D S A R C H I E  F 
VAN DE R I J K S U N I V E R S I T E I T  U T R E C H T

Sinds de zom er van 1962 beschikt het Instituut voor Geschiedenis van de R ijk s
un iversite it U trecht over een gelu idsarch ief. Ja ren  geleden was in U trechtse 
kringen het plan opgekomen voor een instelling, w aarin alles wat m et de 
geschiedenis van geluid en de reg is tra tie  en reproductie e rvan  te maken heeft, 
bestudeerd  en eventueel tentoongesteld zou kunnen worden. De opzet bleek 
te  veelom vattend en te kostbaar voor verw ezenlijking, m aar de U niversiteit 
heeft tenm inste een klein deel ervan  kunnen re a lise re n  in de vorm  van een 
archief van opnamen van gesproken woord voor de studie van de contempo
raine geschiedenis.
Dit ge luids arch ief k reeg  de beschikking over de oorspronkelijke opnamen uit
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het historisch archief van de Nederlandse Radio Unie (N.R.U.) .  Tot op dat 
moment was die unieke collectie gesloten gebleven voor wetenschappelijk 
onderzoek en onderwijs, omdat het de N . R . U. vanzelfsprekend aan personeel, 
apparatuur en ruim te ontbrak om deze taak naast het omroepwerk te vervullen. 
Toen de Utrechtse U niversiteit contact opnam met de N.R.U.  om op een of 
andere m anier het historisch archief toegankelijk te maken voor anderen dan 
omroepmensen, gaf de N.R.U.  eojiter toestemming om de oorspronkelijke 
opnamen over te brengen naar Utrecht, terw ijl de omroepen copieën hielden 
voor eigen gebruik.
Na de eerste  zending kwamen steeds nieuwe opnamen naar U trecht. Het werd 
zelfs nodig om uit de beschikbare hoeveelheid de belangrijkste opnamen te 
selecteren om niet te verdrinken in overvloed. Nu ontvangt het archief enkele 
honderden banden per jaar met telkens ongeveer een jaar achterstand op de 
actualiteit. Het totaal van de N.R. U.-opnamen in Utrecht bedraagt nu on
geveer 18.000 platen (m eestal 78 t . p . m .) en 1.000 banden (sinds enkele jaren 
het enige middel voor geluidsregistratie bij de omroepen). De eerste  opnamen 
dateren uit 1933, afgezien van enkele platen die de Nederlandse omroepen 
naderhand van elders kregen. Vooral uit de jaren dertig  zijn het hoofdzakelijk 
Nederlandse gebeurtenissen en personen, die op de plaat zijn vastgelegd. 
Met het naderen van de Tweede Wereldoorlog neemt de buitenlandse politiek 
een grotere plaats in. De bezettingstijd is terug te vinden in grote aantallen 
platen uit Hilversum (onder Duitse censuur), m aar ook uit Londen, van Radio 
O ranje. Het m eest veelzijdig wordt de verzam eling na de oorlog, zowel op 
binnenlands als buitenlands te rre in . Het gaat echter steeds om opnamen die 
voor het Nederlandse publiek van belang zijn, en die niet in s trijd  kwamen 
met het openbare karakter van de uitzendingen.
Enkele maanden geleden is het archief nog uitgebreid met de geluidsopnamen, 
die in het R ijksinstituut voor Oorlogsdocumentatie bewaard werden: platen 
uit het archief van de N.S.B.  met waardevolle opnamen van M ussert en de 
zijnen van vóór 1940, platen uit de oorlog die een goede aanvulling geven op 
de N .R .U .-co llec tie , en draadopnamen van processen tegen oorlogsm isda
digers als Rauter en Lages.

E erste  opgave voor het ge luids archief is de conservering en de documentatie 
van het binnengekomen m ateriaal. Dit is een werk van jaren. E r is nu een 
kaartsysteem  met de m eest p rim aire  gegevens van de platen gereed, m aar 
een uitgebreide documentatie zoals wij ons die voorstellen, kan alleen bij 
het afluisteren van de opnamen tot stand komen. Tegelijk hierm ee worden de 
opnamen gecopiëerd op band met betrekkelijk lage snelheid (zonder dat daar
mee het karakter van de opname wordt aangetast). Hierdoor zal het archief 
(aangenomen dat op den duur de oorspronkelijke opnamen vernietigd worden) 
niet te zeer uit de beschikbare ruim te groeien. Het copiëren is echter vooral 
nodig omdat de lak van veel platen met de tijd loslaat, en de opnamen dus 
verloren  dreigen te gaan. Documentatie en copiëren zijn zeer tijdrovende 
zaken, en het zal dus lang duren voordat het archief beschikt over de vereiste
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betrouw bare k aartsystem en , die op a lle r le i m anieren  de weg naar de op
nam en openen. Tegen die tijd  zullen catalogi de inhoud van het arch ief ook in 
ru im e r kring  bekend kunnen maken.
Tweede opgave is het -  nu al -  open staan  voor onderzoek en onderw ijs, in 
de e e rs te  p laats hoger onderw ijs, m aar ook het v .h .m .o .  Het is uitdrukkelijk  
de wens van C uratoren  van de U niversite it en van de H oogleraar-B eheerder 
van het Instituut voor G eschiedenis, P ro f .D r .C .D .J .B ra n d t, dat het gelu ids- 
arch ief diensten  zal betonen w aar dit m aar verantw oord is , niet alleen op 
u n iv e rs ita ir  niveau m aar ook daar buiten. Sinds enkele maanden leent het 
a rch ief daarom  banden uit, m et door docenten en anderen gevraagde opnamen. 
Als voorbeeld noem ik: opnamen m et betrekking tot de groei van de Europese 
eenheid, H itler 1933-1945, het ra ssen v raag stu k . N atuurlijk zijn n iet a ltijd  
ju ist die opnamen aanwezfg die aangevraagd zijn (bij gebrek aan catalogus is 
het natuurlijk  n iet moge lijk  bij voorbaat de juiste  keuze te maken), m aar wij 
voegen dan toch een aantal fragm enten bijeen tot een so o rt van klankbeeld, 
dat zo goed m ogelijk het gevraagde them a kan verlevendigen. 
V anzelfsprekend ligt het n iet op de weg van een overheidsinstelling  om winst 
te m aken. Integendeel, het is de bedoeling om tegen een zo gering mogelijke 
vergoeding het uitlenen van dergelijke klankbeelden te verzo rgen . Hoofdzaak 
is , dat ook het v .h .m .o .  op zo ru im  moge lijke schaal p ro fite e rt van de door 
ons arch ief geboden m ogelijkheden. Een p aa r p rac tische  punten om trent de 
uitlening: na ontvangst van een aanvraag verzenden wij een fo rm ulier waarop 
onder m eer s taa t, dat de aanvrager of aan v raag ster het gelu idsarch ief v r i j 
w aart voor rech ten  van derden en dat hij of zij de ontvangen opnamen niet 
zal copiëren of anderszins m isbru iken . Pas na terugontvangst van dit fo r
m ulier kunnen we de gevraagde opname op een band sam enstellen . Zo spoedig 
moge lijk  d aarn a  ontvangt men deze band, die op iedere  bandreco rder uit de 
handel kan worden afgedraaid, m et een opgave van de kosten (m eestal tussen  
de f 5 . -  en f 1 0 .-) . Dit bedrag moet door de school of de docent(e) opde 
rekening van de U niversite it worden overgem aakt. De u itleen term ijn  is  één 
maand m aar kan desgew enst worden verlengd. Het s taa t U u ite raa rd  v r ij  elke 
opname, of dat nu de stem  van C ham berlain of een klankbeeld over de Indië- 
politiek is ,  te v ragen . Wij zullen ons best doen binnen onze m ogelijkheden de 
opname(n) bijeen te brengen.
Om aan een v r ij  algem een levende v raag  naar opnamen over de bezettingstijd  
tegem oet te komen, hebben wij bovendien een reeks fragm enten van opnamen 
uit die tijd  samengevoegd op een gram m ofoonplaat van ongeveer een uur, 
g ep erst door de Philips Phonographische Industrie en uit te brengen door de 
F irm a  Luctor te B aarn . Op de tentoonstelling van de Nederlandse Jeugdbond 
te r  B estudering van de G eschiedenis in het G em eentem useum  in Den Haag in 
januari j.1 . was deze p laat voor het e e r s t  te vinden, zij het dan wegens tijd 
gebrek nog zonder tekstboekje en hoes. Compleet m et deze attribu ten  zal de 
p laa t hopelijk haar weg vinden naar het onderw ijs en daardoor baan maken 
voor een se rie  langspeelplaten m et onderw erpen uit de contem poraine ge
schiedenis voor de N ederlandse school.

58



De t i te l  van de p laa t is : „N ederland  in d e  O orlog 1 9 4 0 -4 5 , een  re e k s  o o r
sp ronkelijke  opnamen*’. B este llingen  te ric h te n  to t L uc to r N. V., O .U tre c h tse -  
weg 20-22, B aa rn . B este ln u m m er 593.500, P r i j s f  22. -  in c lu s ie f tek stb o ek je . 
Tot s lo t nog h e t a d re s : Ge lu ids a rc h ie f  -  In stituu t voo r G eschiedenis van  de

R ijk su n iv e rs ite it U trech t; K rom m e Nieuwe G rach t 20, 
U trech t, te l .  030-13837.

D r s . R . L . S chuursm a

£  j  t  O  ' f a * * *  <fC %  C l '  w etensch . am b ten aar

^ I A /} /) K L A N K Hygnzv nt>K>3K L A N K H I S T O R I E

M et genoegen geef ik  -  t e r  voldoening aan  het desbe tre ffende  v e rzo ek  van
co lleg a  Spruyt -  enkele  t i te ls  van „ k la n k h is to r isc h e ” g ram m ofoonplaten .
a . Onlangs v e rsch e en  een  F o n tan a -p laa t, no. 493 014 FD L, g e tite ld  „I3crap- 

jA  . book 1940”, sam en g este ld  door L eslie  B aily , die re e d s  sinds 1932 re g e l-
l  . \ j j  m atig  Scrapbooks v o o r de BBC v e rz o rg t. H et is  een  indrukw ekkende p laa t 

/yw o ver h e t zo be lan g rijk e  o o rlo g s ja a r , goed sam en g este ld , m e t d ra m a tisch e
hoogtepunten. V oor le e rlin g en  a lleen  b ru ik b aa r na  een  gedegen in le id ing .

X De p laa t kost in  N ederland  f 22 ,50  en  heeft een  sp ee ld u u r van  7 0 m inuten! 
De AVRO heeft enkele  ja re n  geleden h a a r  s e r ie  „Logboek 1933” en z . 
u itgezonden. Ik heb deze van 1933 to t en  m et 1945 alle  opgenom en en 
gebru ik  ze e lk  ja a r  in  de hoogste k la sse n  m et v ee l p ro f ijt. De sa m e n s te l
ling  b e ru s tte  b ij co lleg a  D r s . D. J .  van D ijk te  H ilv e rsu m . De s e r ie  is  
kennelijk  g e ïn sp ire e rd  door de Scrapbooks van de BBC, m a a r  welk N eder
lands ra d io -  en  te le v is ie p ro g ram m a  heeft geen bu iten lands p reced en t?

b . Enkele ja re n  geleden v e rsch e en  „T he Sounds of T im e ” , een  BBC p laa t 
m et opnam en u it de ja re n  1934 -1949. De o n d e rtite l lu id t „ A D ram atisa tio n  
in Sound, to ld  in the vo ices th a t m ade H is to ry  and illu s tra te d  by the g rea t 
even ts th a t a re  p a r t  of i t ” .
M inder dan de onder (a) genoem de p la a t, m a a r  toch  voor schoolgebru ik  
in te re s s a n t, om dat h ie rop  ta llo ze  s tem m en  van bekende fig u ren  u it de 
ja re n  1934- 1949 voorkom en. P r i js  ongeveer f 2 0 .- .

c . „D eu tsch lands Weg in  d ie D ik ta tu r” (A rio la jte h a llp la tten  51 -159X). D rie 
langsp ee lp la te n̂  m e t g e ïllu s tr e e rd  tekstboek . P r i j s DM 62 . -  (7n~l^e d e r  land 
ong. f 6jL  -)  U itstek  end^materïaaT7~Op~~zeer ob jectieve ' w ijze w orden de 
gesch ieden is  vaiT3ê^R epubliek van  W eim ar en  die van h e t D erde R ijk  to t 
he t u itb rek en  van de oorlog  v e r te ld , goed afgew isseld  m e t opnam en u it 
de tijd  zelf. Al gaan ook h ie rb ij de le e r lin g e n  b e s l is t  n ie t n a a s t de bank 
s taa n , he t is  a ltijd  w eer boeiend te  e rv a re n  hun (a ls  re g e l nuch tere) 
re a c tie s  op de h y s te r isc h e  u itb a rs tin g en  van de F ü h re r , he t koude ven ijn  
van G oebbels, he t g eb ra l van G o erin g  en  van vele  an dere  N azi-g roo theden .

d . „D eutsch land  im  zw eiten W eltk rieg ” (A rio la  S challp la tten  51-141X ). Op
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twee langspeelplaten. Vervolg op de vorige, eveneens m et tekstboekje. 
P r ijs  DM 3 8 .-  (in Nederland  ong. f 38 .zl ^  Ook zeer b ru ikbaar. 

Tenslotte: ook m ijn ervaringen  m et het N. K. H. I .  beperken zich, ondanks 
aanvrage m ijnerzijds om m ateriaa l, to t het ontvangen van enkele catalogi. 
Ik kan dus de daarin  aangekondigde geluidsbanden niet beoordelen. Wel fra p 
peerde m ij dat de in de catalogus van juli 1963 verm elde se rie  „De Weg naar 
de D ictatuur” qua inhoudsopgave volkomen identiek is aan de door m ij onder 
(c) en (d) genoemde s e rie s  gram mofoonplaten.
Dan is het toch w ellicht verstand iger zelf tot aanschaffing van de platen over 
te gaan.

H. P . Waal wijk 
Oostburg

*  *  *

E N I G E  G E L U I D S F I L M S  DI E B I J  H E T  
G E S C H I E D E N I S O N D E R W I J S  G E B R U I K T  K U N N E N  W O R D E N

Collega B eetsm a is in zijn beschouwing c . q.  opsomming betreffende voor de 
gesch ieden isleraar bru ikbare film s n iet geheel volledig (Kleio I b lz. 13 jrg . 5 
1964). Hij v e rte lt n l . , dat we voor het verk rijgen  van deze film s aangewezen 
zijn op de V oorlichtingsdiensten van de A m bassades.
In ons land tre ed t ech ter ook op de Stichting Nederlandse Onderwijs F ilm , 
(adres: Sweelinckplein 33, Den Haag), die een aantal film s over h istorische 
onderwerpen in roulatie b rengt. Trouwens ook film strip s  
De bij deze Stichting voor een redelijke p rijs  aangesloten scholen kunnen 
a lle rle i film s vertonen, waarvan ik uit de huidige film catalogus de volgende 
tite ls  overneem :

Het kasteel ^instructieve en. 
^^Boeiende film  voor de e e rs te  klas) 
AnfonyV3jTLeeuwenho^
E rasm u s, de stem  van de rede
Het Koninkrijk der Nederlanden
Uit de oude doos
M aarten Luther
God alleen zij ee r
De Zonnekoning
Memento (1940 1945)
M ercator
Een leg er van gehouwen steen 
Rem brandt, sch ilder van de mens 
Panta rhei

The scep tre  and the mace 
Honger
G isteren komt nooit weerom 
Terug naar het eiland 
W atersnood 1953 
Vrienden in de nood 
Tegen tij en getij 
De zeven provinciën 
De Staten-Gene raa i 
Tocht door B erlijn  
13 augustus 1961

(de m uur in Berlijn) 
P o r tre t van een man 
Van stran d ro v er to t redder

Of deze film s geschikt zijn voor alle m iddelbare scholen dient ieder voor
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zich u it te  m aken. Men kan dat con tro leren  aan de hand van door de Stichting 
uitgegeven, en naar in de bedoeling ligt bij elke te leveren  film  binnenkort te 
raadplegen boekjes m et een beschrijv ing  van de inhoud,vaak m et wat c ritiek  
en m et aanwijzingen, die van belang kunnen zijn. De Stichting brengt trouw ens 
over heel wat m eer onderw erpen dan alleen Geschiedenis film s in rou la tie . 
Men v rage te r  p laatse inlichtingen, ook bijv . over film s van de Shell e . d . ,  
die g ra tis  en zonder porto -kosten  zijn te verk rijg en .

P .D . 't  H art 
Gorinchem

*  *  *

E N K E L E  I D E E Ë N  O V E R  H E T  L E E R P L A N - G E S C H I E D E  NI S

De se c re ta r is  van de V. G .N. ontving van een d er co llega 's aan de Europese 
school te Luxemburg een verzoek om enige inlichtingen van didactische aard . 
De se c re ta r is  stelde m ij deze b rie f te r  hand „ te r  fine van afwikkeling”, wat 
ik gaarne op m ij nam , n iet wetende to t welke resu lta ten  ik zou komen.
Wat bleek me nam elijk uit de vragen van onze Luxemburgse collega? Tot nu 
toe behandelde hij in de e e rs te  k lasse  d er M iddelbare school te Luxemburg 
louter algemene geschiedenis en wel het bekende gangetje: P re h is to r ie , Oud
heid, Middeleeuwen en hij kwam het ene ja a r  bij ongeveer 1300, het andere 
jaa r bij ongeveer 1400 u it. Tot zover n iets b ijzonders. M aar nu zijn e r  
stem m en opgegaan om het leerp lan  te Luxemburg grondig te w ijzigen (ik heb 
nog geen gelegenheid gehad om te inform eren  n aa rd e  andere Europese scho
len). Hij sch reef in zijn b rie f dat vooral de F ransen  geporteerd  zijn voor een 
belangrijke wijziging. D aarbij gingen hun gedachten nog in twee richtingen, 
nam elijk:
a . om in de e e rs te  k lasse een „ su rv o l” te geven van de algemene geschie

denis vanaf de tijd der ontdekkingen tot de 19e eeuw
öf

b. om in de e e rs te  k lasse de algemene geschiedenis te geven van 1815 tot 
heden .

Dit heeft me aan het denken gezet en daarb ij was ik in de gelukkige gelegen
heid, dat ik van m ijn v erb lijf te P a rijs  van 28 feb ruari tot 7 m aart gebruik 
kon maken om m et enkele co llegae-h isto ric i van het Lycée Condorcet over 
deze kwestie van gedachten te w isselen . Het in te re ssee rd e  m ij nam elijk zeer 
of h ie r sprake was van een „hobby” vaneen  of m eer le ra re n  aan een of m eer 
Europese scholen (die u ite ra a rd  na het e e rs te  le e r ja a r  m oeilijk  van „v ad er
landse geschiedenis” kunnen spreken  door de heterogene sam enstelling  van 
de klassen) öf dat men inderdaad ook in F ran k rijk  m et belangrijke w ijzigings- 
plannen rondliep.
Dit laa tste  bleek het geval te zijn, al is  men het stadium  van studie en plannen 
maken nog niet te boven. Het uitgangspunt van het d idactisch gesprek  in
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F rankrijk , dat dus nog lang niet teneinde is , was de vrijw el algemene klacht, 
dat de Oudheid in (hun) sixièm e en de Middeleeuwen in (hun) cinquième toch 
eigenlijk voor de jonge leerlingen onverteerbare  kost is . Het m eest gebruikte 
boek voor geschiedenis begint m et een „ Introduction & 1’étude de 1’H is to ire” . 
De p reh isto rie  neem t 20 bladzijden in beslag, de O osterse volken (tot de 
Grieken dus, m aar zonder andere gebieden dan Egypte, Mesopotamië en 
F en ic ië /ls raë l)  88 pagina!s , w aarna de Grieken volgen m et 100 pagina’s .  Dat 
is  de stof voor hun laagste k la s se ; in de daaropvolgende komen dan de Ro
m einen aan de beurt en de Middeleeuwen tot en m et 843, de verdeling van 
het Frankische r ijk . (Volledigheidshalve zij verm eld , dat in de derde klasse 
-  quatrièm e dus -  de r e s t  van de Middeleeuwen behandeld w o rd t.)
Nu was men in F rankrijk  niet alleen v e ro n tru s t door de m oeilijkheid van de 
stof, m aar m eer nog door het fe it, dat de leerlingen, die zo ontzaglijk veel 
hadden m oeten le ren  in korte tijd  zo ontzaglijk veel vergeten w aren. De 
klachten d er c la ss ic i over het gebrek aan de m eest e lem entaire kennis der 
Oudheid op het moment, dat de leerlingen daarvan zouden kunnen p rofiteren , 
w aren wel de voornaam ste oorzaak dat men over het probleem  d er s to fver
deling is gaan nadenken.
In Nederland heeft men dit gebrek aan kennis natuurlijk  ook geconstateerd 
en daarom  op onze gym nasia in de 4e k lasse een herhaling der Oude G eschie
denis ingelast. De F ranse co llega’s zagen d it als een m erkw aardig bewijs 
van hun ste lling , m aar vonden het een onelegante oplossing.
Reeds werd opgem erkt dat het didactisch gesprek nog niet ten einde is ; een 
der F ransen  m erkte op „nauwelijks g e s ta r t” . Ook werd me duidelijk dat een 
zeker conservatism e, gesch ieden isleraren  m eesta l eigen, veel co llega’s 
buiten de d iscussie  deed blijven. Men redeneert: Het is altijd  zo geweest en 
het zal wel goed zijn. Men begint bij het begin en dan komt men vanzelf wel 
in de 20e eeuw u it’.
Wel s taa t vast dat men zich in F rank rijk  een zeer belangrijke v raag  is gaan 
ste llen  en wel deze: Heeft het zin de leerlingen v ie r jaa r lang vol te stoppen 
m et een tam elijk  grote hoeveelheid h isto rische kennis w aar nooit m eer een 
onderzoek naar wordt ingesteld en die, na een eenm alige behandeling zonder 
herhaling, to taal vervluchtigt?
We kwamen daar in P a rijs  wel tot de conclusie dat het zeer m oeilijk is 
om over het rendem ent van een vak te gaan spreken, zeker een vak uit de 
hum anoria. Men zou ta l van factoren  in rekening moeten brengen, waarvan 
sommige nauwelijks defin ieerbaar zijn. Ik kan m ij bijvoorbeeld voorstellen  
dat het „ in z ich t” in de h isto risch  gegroeide m aatschappij, w aarin de le e r 
lingen leven, door de gegeven lessen  is aangebracht, zodat men de eigen tijd 
zinvol begrijp t, te rw ijl men toch ta l van „w etensw aardigheden” to taal v e r 
geten is .  Ook in F rank rijk  klaagt men steen en been over het gebrek aan 
kennis van de geschiedenis, al s te lt men dat bij ons wel eens anders voor. 
Goed, zij hebbenenkele idolen, die iede reen  kent: Charlem agne, Jeanne d ’ Arc, 
le R oi-Soleil, Napoléon le Grand, V e rsa ille s . M aar v raag  eens naar de ju li- 
ordonnanties, naar de Hugenotenkwestie, naar Lodewijk XI.
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Dat neemt niet weg, dat de rendementskwestie een netelige vraag blijft. Het 
stem t ook de Franse lera ren  wat droevig, dat van de grote hoeveelheid 
ingestampte kennis zo weinig blijft hangen.
Ju ist daarom is het tweede motief der wijzigingsplannen veel re ë le r . Zijn de 
leerlingen van de laagste klasse rijp  voor een wezenlijke behandeling van de 
Oudheid en de Middeleeuwen? En daar liggen toch de grondslagen van de 
W esteuropese cultuur; daar ligt - stellig  tot ongeveer 1300 -  een mogelijk
heid de geschiedenis van Westeuropa te zien als een eenheid en aan de kennis 
van die cultuurbronnen komt men in de laagste klasse niet toe. Ook de Franse 
leerboeken - welke methode die zich zelf respec teert durft het te laten? - 
noemen de „filosofen” Socrates, Plato en A ristoteles en de leerlingen leren 
het braaf. Wat denken zij e r  bij? Of denken ze helemaal niet en zijn ze v e r
standiger dan wij? Een der Franse gesprekspartners zei: Opzijn best kunnen 
ze nog een naam noemen, m aar van enige begripsmatige inhoud is geen 
sprake. Wat de „betekenis” van Salam is, zo zij de slag nog kennen, is , vraag 
e r  niet naar. Dat daar het Oosten zijn eerste  stormloop op het Westen defi
nitief zag ondergaan, dat daar de democratie van Themistocles de vuurproef 
doorstond en dé dem ocratie, ook ónze dem ocratie, haar levenskans kreeg 
(en daar wordt in de Franse boeken op gehamerd), het is na enige tijd „v e r-  
sunkene Kenntnis” .
De wezenlijke teneur der Franse ideeën tot wijziging van het leerplan is deze: 
Steeds m eer vraagt onze tijd, waarin we onherroepelijk naar gro ter verbanden 
heengroeien, om een verdieping der culturele w aarden. Daarbij gaat men 
van de gedachte uit dat het u iterste  noodzaak is , de Europese eenheid als een 
culturele eenheid te beleven. E erst dan kan men de eigen nationale cultuur 
als een bijzonder gewas bijzonder leren  liefhebben. Dat juist in Franse on
derwijskringen een sterke klemtoon op de Europese cultuureenheidvalt, mag 
stellig gedeeltelijk verklaard worden als een reactie tegen de conceptie van 
De Gaulle en zijn „Europe d e sp a tr ie s” . Want men weet heel goed dat in deze 
conceptie de „politieke rol van het Franse vaderland” de kern is . Hiertegen
over ste lt men de idee van een Europese, politieke eenheid, die geschraagd 
moet worden door de werkelijk begrepen idee der culturele eenheid. Gegroeid 
uit en op die voedingsbodem moeten de nationale culturen als facetten van 
één geheël gezien worden. Facetten op geestelijk gebied vooral en dan in de 
ruim ste zin: religieus (ondanks de gespletenheid der Christenheid), weten
schappelijk, esthetisch, juridisch, maatschappelijk. Dat alles nu kan men de 
leerlingen der laagste klassen niet bijbrengen, daar zijn ze geestelijk niet 
rijp  voor. Dft&rom moeten Oudheid en Middeleeuwen, de tijden onzer geeste
lijke voorouders, la ter behandeld worden. Kunt U, zo vroeg men m ij, le e r
lingen van 12 jaar de betekenis bijbrengen van de Romeinse rechtsvorm ing 
of de wezenlijke zin van het feodale stelsel?
Ziedaar een nieuwe probleemstelling. Ik vond ze zo belangrijk dat het mij 
goed voorkwam, e r  iets van mee te delen. Ik meen dat ook velen onzer met 
deze problem atiek worstelen. Toen ik vertelde dat in Nederland een sem i- 
concentrische methode was ingevoerd op veel scholen, waarbij Oudheid en
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Middeleeuwen zee r sum m ier behandeld w erden in de e e rs te  k lasse  en zij 
hoorden, dat die methode in één ja a r  bij d rie  w ekelijkse le su ren  to t ongeveer 
1550 kwam, lokte dat de F ran sen  w elaan . Zij zagen het als een re a lise e rb a re  
m ogelijkheid n aast hun eigen ideeën. Men onderschatte  nam elijk  n iet de te 
overwinnen w eerstanden om bij 1550 te beginnen en dan een survol te geven 
tot 1815. En experim en teren  mogen zij nu eenm aal n ie t, daarvoor zijn de 
leerplannen te exact aangegeven.
Ik hoop dat deze weinige rege ls  de co llega 's  in N ederland aan het denken 
zetten over de v raag , wat we nu eigenlijk  m et ons geschiedenisonderw ijs 
beogen. Zit e r  ie ts  in de F ran se  ideeën? Of is  m en h ie r  volkomen tevreden  
m et de gang van zaken? In dat geval: soit!

D r.M .B .v a n  der Hoeven

*  *  *

COMMENTAAR

In een zee r lezensw aardig  a rtik e l van R . Multhoff, getiteld  „die R eform  des 
französischen  G esch ich tsun terrich ts” (G .W .U. 14-10-*63) s taa t verm eld  dat 
het F ran se  geschiedenisonderw ijs een sem i-concen trische  behandeling heeft 
gekend van 1902 -  1923, van 1937 -  1941, en opnieuw van 1945 -  1957.
Multhoff deelt bovendien mee dat bij de laa tste  afschaffing in 1957 didactische 
overwegingen, vooral levend bij de le ra re n  zelf, de doorslag  hebben gegeven. 
Zij achten het n l. een grote w inst, aldus Multhoff, dat zij bij een behandeling 
van de stof in één k eer (dus n iet sem i-concen trisch) in g ro te re  ru s t  zouden 
kunnen w erken aan de in F ran k rijk  op hoog peil staande textanalyse, e .d .
Het a rtik e l van collega Van der Hoeven p laa ts t m ij, gezien het bovenstaande, 
voor een aantal in trigerende vragen:
1. Hebben de F ranse  gesch ieden isle raren  som s een slech t geheugen voor de 

geschiedenis van hun eigen schoolgeschiedenis?
2. Heeft Multhoff m issch ien  onjuiste voorlichting gegeven?
3. Zouden de g esp rek sp artn e rs  van collega Van d er Hoeven m issch ien  niet 

ten volle rep resen ta tie f zijn voor de F ranse  gesch ieden isleraren?
Z iehier 3 m ogelijkheden, w illekeurig gerangschikt, w aartussen  ik , m et alle 
re sp e c t voor Multhoff en Van d er Hoeven beiden, niet waag te beslissen . 
Opheldering in dezen komt m ij ech te r wel gewenst voor. Het gaat om b eh ar- 
tigingsw aardige zaken: een goede aanpak van tekstbehandeling, het beklijven 
van h isto rische  kennis, in n iet al te grote onrust van het F ranse  geschiedenis
onderw ijs.

R .

*  *  *
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DR. P . FONTAINE, VAN O E R M E N S  T OT  W E R E L D B U R G E R  
dl. 4B (algemene geschiedenis v .a . 1815) Malmberg, 2de druk

Het lijkt verstandig, de deugden en gebreken vanéén leerboek uit vele vooral 
relatief te beoordelen. Dit geldt tem eer als de recensent een le raa r is; als 
zodanig is hij im m ers geneigd, alle boeken te c ritise ren  naar een m eer of 
m inder vage m aar altijd zeer persoonlijke m aatstaf en behoefte. De tijd, aan 
zo’n critiek  besteed, zou beter in het schrijven vaneen eigen leerboek kunnen 
worden gestoken, m its tenminste de auteur m aar niet meteen aanneemt, dat 
ook dit weer op de m arkt moet komen. Dan im m ers wordt zijn tijd m aar al 
te snel betaald m et de verspilde uren van honderd collega’s .

In hoeverre dus blijkt dit boek een verbetering of neemt het althans een lege 
plaats in, vergeleken bij andere zoals het pretentieloze vertelboek van Rijpma, 
het system atisch concentraat van Blonk-Romein, het leesboek van Meijer, 
het stromingenboek van Novem, het maximumboek van Moora-Klompmaker, 
de sem i-concentrische bleekneus m et krullebol van Van der Hoeven?
1. Uitvoering. Het boek is slecht gebonden en is dan ook, naar ik schat, 
binnen twee maanden een vod. Zonder betekenis is de titel op de voorzijde 
90° gedraaid. Deze tite l lijkt op een overtreffende trap  van Wereld in Wording. 
Het is e r  nog wat dikker opgesmeerd en de foto op de omslag mogen we dan 
ook, om in stijl te blijven, een polyinterpretabel creatief symbool noemen. 
De schrijver en zijn uitgever kunnen het niet helpen, dat ik niet van deRodin- 
stijl houd. Maar wel mag ik vragen, wat een wereldburger is of zal zijn en of 
we onze leerlingen met dit pasklaar gepresenteerde wezen der geschiedenis 
niet het gras voor de voeten wegmaaien. Is de tite l noch visionair, noch 
com m erciëel m aar em pirisch bedoeld, dan zou ik willen vragen, wat zich 
tussen de oermans en ons bevindt. Christus? Niets? Teilhard? Ik wil het 
boek niet dichthouden en laat de vraag dus zorgvuldig open. Volledigheids
halve wijs ik nog even op de tite l van Afdeling D: Een wereld of geen. „Deine 
Zauber binden wieder, was die Mode streng gete ilt” of „Deine Moden teilen 
wieder, was ein Zauber streng geheilt? *
2. Stijl. Deze onderscheidt zich door gewoonheid: hij is zakelijk, duidelijk 
en heeft vaart. Al te gewoon is de toestand die „niet overdreven gunstig” 
was van p. 24 en de „55.000 stoo ttroepers” van p. 25. Dat Zuid-Korea „on
geschonden” (p. 197) uit de Koreaanse oorlog tevoorschijn kwam, kan alleen 
hij menen, voor wie het land alleen in de atlas bestaat; dat is toch geen 
typisch „h isto rische” bestaanswijze?
3. Op zet. Om de tr its  van mogelijke indelingen vol te maken is de stof hier 
niet naar kleinere tijdvakken of naar onderwerpen, m aar consequent naar 
landen gegroepeerd. De samenvattingen van 150 jaar nationaal bestaan zijn 
levendig en substantiëel m aar maken het ongetwijfeld moeilijk, de leerlingen 
te tonen, dat de wereld en zeker Europa in vele opzichten allang één z i jn . . . 
Veel docenten zullen ook moeite hebben, de belangstelling van hun leerlingen 
steeds weer 150 jaren terug te plaatsen. Vooral de politieke instellingen
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worden m et een veelheid van details beschreven, die zeker te verdedigen is 
m aar alleen p rac tisch  aanvaardbaar wordt indien men het boek als een  le e s -  
en vooral naslagw erk gebruikt. Een leerboek lijk t het niet en nog m inder een 
boek, dat door de docent naar eigen opvatting en kunnen kan worden aangevuld; 
wie het zo trach t te gebruiken zal wel spoedig m erken, dat hij naast het boek 
komt te staan m et alle gevolgen van dien: veel tijdrovende schem a’s en d ic
taten , ex tra -e isen  aan de leerlingen .
4. Volledigheid. Wie oorzaken noem t, mag van de duidelijke en belangrijke 
e r  geen een weglaten. De opstand van colons en leger te A lgiers in 1958 
gelukte omdat de regering  „m achteloos was door de onbetrouwbaarheid van 
leg er en p o litie” (p. 58), m aar toch zonder tw ijfel ook door de gevreesde om
arm ing van de com m unisten. — F ried rich  Wilh. IV weigerde de keizerskroon 
„ook omdat hij O ostenrijk v re e sd e ” (p. 79). W aren het niet nog veel m eer 
de R ussische invloed en zijn eigen Poolse bezit, beide vertegenwoordigd in 
de agitatie van de Junker? — „ Tot heden heeft het Westen het denkbeeld van 
een verenigd Duitsland n iet willen opgeven” (p. 206). Is het teveel gevraagd, 
althans sum m ier aan te geven waarom het dat op dit ogenblik ook niet kan?
5. G edateerdheid. De sch rijv e r stuurde het boek in jan. ’63 in zee. Blijven 
staan zijn ech te r het toen reed s overbodig lange stuk over De Gaulle’s nog niet 
overwonnen A lgerijnse m oeilijkheden (p. 59) en de s te rk  verouderde mening, 
dat F ran k rijk  in de E urom ark t „econom isch een  der zwakste . . . p a r tn e rs ” 
is (p. 6 4 ).— Het gevaar van te snelle veroudering als gevolg van een, helaas 
m om enteel veel gepropageerde, „ac tu a lise rin g ” blijkt ook uit het stuk over 
de Indonesische q u e s tie .— Ook is  het vreem d te lezen, dat China „de R us
sische rich tlijn en ” in de politiek volgt (p. 193).
6. Nauwkeurigheid. „ Bew ees” w erkelijk pas de Tweede W ereldoorlog, „dat 
de (F ranse) Katholieken hun leven over hadden voor de republiek” (p.62). 
Hij bewees dit evenm in of evenzeer als de E e r s te .— Kiest een Engels k ies
d is tr ic t afgevaardigden bij „absolute m eerderheid” (p. 72)of bij eenvoudige? 
— Niet Pius VII (p. 75) m aar Pius IX regeerde in 1850.— In 1861 werd 
B ism arck  niet „ k a n se lie r” (p. 79) m aar m in iste r-p res id en t van P ru is e n .— 
Holstein was en is n iet „overwegend D uits” (p.81) m aar geheel. — Het 
Erm achtigungsgesetz v erk reeg  H itler n iet alleen „m et een beroep op de 
econom ische noodtoestand” (p. 85) m aar ook m et verw ijzing naar de R ijks
dagbrand en de com m unisten. — Niet Joffre (p. 156) m aar Foch werd in 1918 
algem een bevelhebber aan het W estelijk f ro n t .— In 1941 verk laarden  niet de 
USA de oorlog aan Duitsland en Italië (p. 178) m aar deze aan de USA.
7. O bjectiviteit. Op d it gebied gaat het om m eer dan schoonheidsfouten. 
F rankrijk  in de Vde Republiek: „ M aar de in te re sse  van de regering  voor 
sociaal-econom ische vraagstukken is kennelijk niet g roo t” (p. 60). Nog nooit 
van het Q uatrièm e Plan gehoord? „ Wel k o este rt de regering  grote belang
stelling  voor de F ranse  positie  in de w ereld, w aarvan zij een overspannen 
voorstelling  heeft: zij m eent oprecht, dat F rankrijk , ondanks het v e rlie s  van 
het koloniale r ijk  en ondanks de chaos in het m oederland en A lgerije , nog een 
grote mogendheid i s ” . Zo zo ’, een chaos in F rank rijk , dus. En zijn enkele
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propagandaredevoe ringen, door De Gaulle in de provincie gehouden, hetbewijs 
voor het bestaan van een overspannen voorstelling? Dan lijden een Home 
en diverse Amerikaanse presidenten aan hetzelfde euvel. Of Frankrijk  een 
grote mogendheid is, is een vraag, en lang geen rheto rische , zoals niet alleen 
Nederland m aar toch minstens Europa aan den lijve ondervindt. Dat het 
uitspelen van alle troeven in dit opzicht overspanning wordt genoemd, zou 
ook wel eens aaneen typisch Nederlandse „onderspanning” kunnen liggen, die 
bij het zien van nieuwe ambities naast de vertrouwde van Amerika, Rusland 
en Engeland snel in irrita tie  verandert. Fontaine noemt die troeven zelf m aar 
onder de noemer „hoog van de toren blazen”, dus als lege gebaren.
Onder „ Het nationale leven van F rankrijk” lezen we van „Ontzettende ont
kerstening” (p. 61), waarbij toch wel gevraagd moet worden of dit niet groten
deels ontkerkelijking moet heten. „Grote delen van het platteland zijn vrijwel 
in het heidendom teruggevallen”. Ook hier een niet nader bepaalde waarde, 
waarmee een feit geladen wordt. „ Zo heeft de moderne Franse maatschappij 
zich zonder en tegen het christendom ontwikkeld”. Niet geheel, m aar wel 
grotendeels zonder de kerk en tegen het c lericalism e, dachten wij; het 
christendom is gelukkig een andere grootheid. „Beide volksdelen (vooruit
strevend en behoudend) hebben tegen Frankrijk  gezondigd”. Dit zou De Gaulle 
zelf hebben kunnen zeggen, m aar ligt het ook op de weg van een Nederlands 
schoolboek?
Ook het B ritse „nationale leven” krijgt een beurt. Het modernisme in de
Anglicaanse kerk, „m et hun rationalism e en d e ïsm e ,  nauwelijks nog
christelijk . . .  was na 1815 sterk  aan de winnende hand en bedreigde de Kerk 
zelfs met de ondergang”. Hier wordt weer eens het begrip kerk voo reen  
bepaalde richting geannexeerd en wordt de vrijzinnigheid als zwarte piet 
buiten de deur gezet. Op de situatie in de 19de eeuw toegepast, is dit boven
dien een anachronisme: toen im m ers was de vrijzinnigheid veel m eer dan de 
orthodoxie „de kerk”-. Volgens Fontaine tracht dan de Oxfordbeweging het volk 
weer „diep christe lijk” te maken (p. 74). Wat betekenen h ier „ch riste lijk”, 
„diep” en „w eer” ? De „verflauwende Anglicaanse Kerk” moest veranderen. 
Ik begin het te begrijpen en ook voor een bijzondere school op kerkelijke 
grondslag onaanvaardbaar te vinden. Maar het wordt nog iets agressiever. 
Die kerk moest „veranderen in een echte TKerk van C hristu s '”, aldus de 
schrijver, die het niet beneden zich acht, deze vage en insinuerende leuze te 
c iteren. „Som m igen... kwamen tot de slotsom , dat dit niet mogelijk was; 
zij (allemaal?KB) gingen toen over naar de Katholieke Kerk” . Wat een con
sequente lieden toch'. „ Engeland kent geen officiële volkstellingen en daarom 
is het aantal anglicanen niet nauwkeurig bekend; het staat wel vast, dat het 
niet boven de 50% ligt. Een groot deel van hen, m isschien wel 3/4, is slechts 
in naam anglicaan” . Rooskleuriger kan het al niet. Een vraag slech ts: hoeveel 
katholieken zijn slechts in naam katholiek? Over de Engelse katholieken 
volgt wel een langdurige bladzijde m aar het enige wat wij over de aard dezer 
mensen lezen is , dat geïm m igreerde, „doodarme Ie re n .. .  de m eerderheid 
van het Engelse Katholieke volksdeel gaan vormen en. . .  dit aanvankelijk
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door hun arm oede en culturele achterstand weinig aantrekkelijk  (maakten) 
voor eventuele bekeerlingen” . Het zijn me de bekeerlingen wel! M aar ge
lukkig sp reek t de sch rijv e r van „aanvankelijk” . Nu zijn de Ieren m inder arm  
en de arm en m inder Ie rs  dan v ro eg er, zodat de eventuele bekeerlingen ineen  
fatsoenlijke kerk  kunnen plaatsnem en, een kerk  m et „gro te  sch rijv e rs  en 
geleerden” van „w ereldfaam ”, zoals H ilaire Belloc, C hesterton, en Ronald 
Knox!
Bij de geschiedenis van Duitsland ontmoeten we Wilhelm I van P ru isen  als 
„een energiek man, die v ast van plan was de Duitse eenheid tot stand te 
brengen. . .  ” en wel „nauwelijks zonder oorlog m et O ostenrijk” (p. 79). Aldus 
v e rk laa rt Fontaine zichzelf z e k e rd e  legerw etten van VonRoon. Ik begrijp 
niet w aar hij de gronden vindt om het aartsconserva tieve , aartsp ru isische  
e n t . o . v .  O ostenrijk zo schroom vallige k a rak te r van deze koning tot natio
n a listisch  Draufgangertum  te doen leiden. Wat is B ism arck  dan wel! Want 
zelfs die kenden we tot nu toe vooral als P ru is isch  pa trio t. Welnu, hij was 
„een gewetenloze krach tfiguur” (daarbij mag je alles denken, m its het m aar 
slech t is) „ u ite rs t energiek en intelligent, die m acht v erheerlijk te  en dem o
cra tie  als zwakheid v e rach tte” . Is het m achtsverheerlijk ing, als men Anno 
1862 vastste lde , dat de grote vragen van de eeuw niet door redevoeringen en 
m eerderheidsbeslu iten , m aar door bloed en ijz e r  worden beslis t?  En was 
B ism arck , die in zijn politiek wel degelijk de strom ingen in het Duitse volk 
als factoren  van betekenis behandelde, tocheen  v erach te r van de dem ocratie, 
omdat hij F ried rich  Wilhelm IV verach tte , toen deze in de m aart-dagen voor 
de revolutie door de knieën ging? — Voor de stichting dér Duitse eenheid 
„meende (B ism .) a lle re e rs t  nogte m oeten afrekenen m et F ran k rijk ” . Meende 
hij dat alleen m aar?  Het lijkt me zeer onw aarsch ijn lijk .— En had de nieuwe 
Rijksdag een beperkte m acht of „b itte r  weinig in te b ren g en ?” (p. 82) Het 
e e rs te  lijk t m ij m eer te r  z a k e .— Ook is het niet ju ist, dat Wilhelm II „onrust 
en spanning in heel de w ereld verw ekte” (p. 83), wel dat hij deze vergroo tte . 
— Onder het hoofd „K erken en godsdiensten” is w eer het leeuwedeel van de 
ruim te aan de katholieke lotgevallen gewijd op een w ijze, die ook katholieken 
m . i .  een scheefgetrokken beeld m oet geven. Ongewild grappig is het verhaal 
over gemengde huwelijken (p. 92): „De (Pru isische) regering  decre teerde , 
dat in geval van een gemengd huwelijk de kinderen het geloof van de vader 
hadden te volgen, zodat een pro testan tse  man dan al zijn kinderen pro testan ts  
kon (!) opvoeden” . En de katholieke man? En wat m oet (niet: kan) een ge
mengd gehuwde katholieke vrouw m et h aa r kinderen doen?
Aardig is ook de mededeling, dat tijdens het tsa re n rijk  ongeveer „ 9% van de 
R ussische bevolking katholiek” was (p. 120). W aarschijnlijk heeft de auteur 
een nul vergeten , im m ers slechts ru im  10% van de bevolking was room s of 
lu th ers . — Hetzelfde grapje vinden we op p. 130, w aar de paus geen lid wordt 
van de Heilige Alliantie omdat hij „b lijkbaar te ch riste lijk  w as” . V oorde 
G rieks-schism atieke Alexander, ongetw ijfeld.— Voorts was Garibaldi zeker 
een avontuurlijk m ens, m aar dit is voor Fontaine synoniem m et „av o n tu rie r” 
(p. 135).
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Waar echter, zoals bij nog te veel katholieken, de te goeder trouw blijvende 
subjectiviteit ophoudt en de raison d 'é ta t begint, is geen plaats m eer voor 
grappen.
Over Mussolini: „Van 1922 tot 1935 zag niemand een bijzonder gevaar in 
Italië” (p. 168). Alleen als ik mij onder die Niemand een slimme Odysseus 
voorstel, kan ik deze bewering plaatsen m aar zeker niet als aanloopje tot het 
Verdrag van Lateranen.
Veel e rg e r, want niet alleen defensief, is de passage over de Spaanse bu rger
oorlog. „In (1936) wonnen de linkse partijen  e r  de verkiezingen en namen de 
macht in handen” (p. 169). Inderdaad, de w e t t i g e  macht! „Een golf van 
onrust sloeg terstond over het land: arbeiders bezetten de fabrieken, boeren 
verdeelden het grootgrondbezit, kloosters werden geplunderd” . En p rie s te rs  
maakten van hun kerken forten, voegen wij eraan  toe. Maar goed, e r  was 
„onrust” . E r was alle reden voor! „E r heerste volmaakte a n a rch ie ... 
Een overdrijving? Neen, in deze context een onwaarheid, „ . . . e n  de rode 
re g e r in g .. .  ” . Zij was liberaal-socia listisch  m aar wat niet zwart is , is rood. 
„ . . .  kon of wilde niets doen om de orde te he rste llen”. Welke orde? De w er
kelijkheid is trouwens anders: soms kon zij niet, soms wilde zij niet, m aar 
vaak ook wilde en kon zij wel. „Toen sloegen de garnizoenen van Spaans 
Marokko aan het m u iten .. .  ” Merkwaardig, juist die! „ . . .  Generaal Franco 
stelde zich aan het hoofd van de opstandelingen, die men 'nationalisten’ 
noemde”. Wie heet h ier „men” ? Ik ken een andere naam voor ze. „Om de 
nationalisten (!) te helpen zond Duitsland luchteskaders en Italië tankbatal- 
jons”. Gemeenschappelijke of convergerende belangen telden niet? Vreemde 
om issie! „Tot steun van de regeringstroepen organiseerde de Sovjet-Unie 
een 'internationale brigade' van vrijw illigers uit vele landen” . Deze leugen 
doet voor mij en naar ik hoop ook voor veel katholieke collega's de deur 
dicht. Zelfs al hadden de Spaanse bisschoppen en de paus hun goede redenen 
om de linkse regering niet te vertrouwen en voor het clericale conservatism e 
te kiezen, dan nog is het ondenkbaar, dat men als katholiek deze houding met 
sm oesjes en geschiedvervalsing zou willen camoufleren.

Graag had ik volstaan m et slechts van een middelmatig boek te spreken. Met 
spijt, m aar zonder afwijzing, zou ik het een door katholiek-Nederlandse 
optiek beperkt overzicht hebben genoemd. Dit werk is echter niet katholiek 
en niet Nederlands doordat de schrijver zijn wetenschappelijke eerlijkheid 
laat lijden onder de soort zielszorg, die geen vlekje op het eigen vest v e r
draagt en alle moeilijke vragen bij voorbaat naarde doofpot verw ijst. Daarom 
voorziet dit boek niet alleen niet in een duidelijke behoefte, m aar vere rgert 
het een maatschappelijke kwaal.

K.F.  Bouman

*  *  *
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REPLIEK

Ik dank de redactie  van „K leio”, dat ze me de gelegenheid biedt antwoord te 
geven op de k ritiek  van D rs. K. Bouman. Het is  voor een boekenschrijver 
wel een goede gewoonte niet in te gaan op recen sie s , gunstig of ongunstig, 
m aar het stuk van Bouman is m eer dan een recen sie ; daarom  vraag t het om 
rep liek . Ik zou, m een ik, in ze lfrespect te  kort schieten, wanneer ik nu 
zweeg.
In zijn tweede alinea v raag t Bouman zich af of m ijn deel IVB een lege plaats 
vult, en als ik hem goed begrijp , komt het hem overbodig voor. Bij zijn op
somming van respectabele en goed ingevoerde leerboeken noemt hij ech ter 
geen katholieke, en daarom  v e r lie s t h ij uit het oog, dat e r  een jaa r of tien 
geleden wel een plaats open kwam voor een leerboek voor katholiek VHMO. 
Toen begon nl. de methode van C om m issaris s te rk  te verouderen en was aan 
nieuwere leerboeken fe ite lijk  alleen het werk van Wigman beschikbaar. D aar 
het nuttig is ,  dat een bepaalde tak  of rich ting  van onderwijs de keuze heeft 
tussen  twee of d rie  behoorlijke m ethodes, gezien het uiteenlopen van de 
didaktische opvattingen, kwam e r  toen p laats voor een nieuw w erk. Deel IVB 
van dit w erk, „Van Oerm ens tot w ere ldburger” , bespreek t de recensen t nu 
in zeven punten.
In punt 1 noemt hij de uitvoering slecht: het boek is binnen twee maanden een 
vod. M aar IVB zit nu al v ie r  maanden ongekaft in m ijn tas  en gaat elke dag 
ach ter op de fie ts mee heen en w eer; toch ziet het e r  nog als nieuw uit. Van 
de in deze alinea (punt. 1) volgende opm erkingen begrijp  ik eigenlijk n iet zo 
veel, m et name niet van de glos op de tite l van afdeling D. Wat zich tussen  
de oerm ens en ons bevindt? Dat s taa t in de vijf delen van het boek. M aar 
heeft de recensen t ook de delen I t /m  IVA gelezen? Aandachtige lezing van 
zijn stuk geeft me het idee, dat h ij dat niet gedaan heeft. Anders had hij m is 
schien niet op deze wijze gevraagd, wat een w ereldburger is: ik zeg daar nl. 
ie ts  over in IVA, b lz. 19 en b lz . 107/108.
Punt 2 neem ik voor kennisgeving aan. Punt 3 (opzet) geeft een wel zeer korte 
bespreking van de didaktiek van het boek. Het bezw aar tegen de s tru c tu re le  
indeling is al e e rd e r  gem aakt, veel u itvoeriger en m eer gedocum enteerd, 
en wel door collega B ornew asser („K leio”, jrg . 1, n r . 2, blz. 13 t /m  16); 
op zijn bezw aren ben ik uitvoerig ingegaan in „K leio”, jrg . 1, n r . 3, b lz. 14 
t /m  18.
Punt 4 bespreek t de volledigheid. Bouman geeft d rie  onvolledigheden. Wat 
bedoelt hij daar nu m ee? Heeft hij op het hele boek driem aal een onvolledig
heid ontdekt, waarop hij me welwillend even attent m aakt? Of vindt hij een 
boek m et d rie  onvolledigheden een onvolledig boek? Of zijn d it d rie  voor
beelden, die m et x verm enigvuldigd m oeten worden? Het s taa t e r  niet b ij, 
en zo zet de recensen t me aan het raden.
Punt 5 sp reek t over gedateerdheid. Bedoelt de recensen t h ie r , dat ik geen 
eigentijdse geschiedenis had m oeten behandelen? Kent hij dan het v e rslag  
van de O osterbeekse conferentie 1961, w aar alle aanwezigen (op één na) zich
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voorstander van het behandelen van eigentijdse geschiedenis toonden? En 
indien hij bedoelt, dat de schrijver die eigentijdse geschiedenis in zijn werk 
opneemt, het ris ico  van vergissingen en tekortkomingen loopt, dan verw ijs 
ik hem naar de voorrede van IVA, waar ik op blz. 6 deze moeilijkheid heb 
besproken: ik verk laar daar op de hoogte te zijn van de nadelen, m aar de 
voordelen onvergelijkelijk veel g ro ter te achten. Maar het is niet altijd ge- 
makkelijk te begrijpen wat Bouman bedoelt. Hij veroorlove me een kleine 
co rrec tie . Hij vindt het vreem d dat ik schrijf, dat China de Russische rich t
lijnen in de politiek volgt. Maar in IVB, 2de druk, blz. 193, staat letterlijk: 
„Over het algemeen volgt Rood-China echter de Russische richtlijnen in de 
politiek, al zijn e r , vooral in de laatste tijd , blijkbaar wel m eningsver
schillen” .
In punt 6 volgt een opsomming van acht onnauwkeurigheden. Wederom: wat 
bedoelt Bouman? In totaal acht onnauwkeurigheden (dat is e r  dan één op elke 
acht bladzijden tekst)? Een boek met acht onnauwkeurigheden is een onnauw
keurig boek? Of zijn het m aar een paar voorbeelden op vele?
Bij punt 7 verandert de recensie van karakter: zij gaat over in een aanval, 
want nu wordt mijn gebrek aan objectiviteit op de korrel genomen. Op een 
paar punten wil ik ingaan. In de eerste  alinea van 7 noemt Bouman mijn 
kritiek op De Gaulle niet objectief, of be ter, hij bedoelt im pliciet dat ze niet 
objectief is. Maar aantonen doet hij dat niet. Ik noemde in IVB (2dedr.),b lz . 
59/60 de toestand van 1960/1961 een chaos en adstrueer dat dan met de voort
woedende opstand van Algerije, de teugelloze acties van deOAS, de m ilitaire 
revoltes, de weerspannigheid van de boeren en de reeksen van stakingen. 
Het enige antwoord vanBouman h ier is „zo, zo, een chaos in Frankrijk  dus”, 
en verder n iets, want contra-argum enten, waaruit mijn gebrek aan objec
tiviteit bij deze schildering moet blijken, blijven weg. Moet een zo ernstige 
beschuldiging aan het adres van een historicus niet wat hechter ondertimmerd 
worden?
Punt 7, al. 2, brengt een merkwaardigheid. Frankrijk is „ontkerstend”, zeg 
ik; neen, grotendeels „ontkerkelijkt”, zegt Bouman, want „het christendom 
is gelukkig een andere grootheid (dan clericalism e en kerk)” . Ik weet niet 
of Bouman het ook zo bedoeld heeft, m aar hij zegt in deze alinea, dat het 
christendom gelukkig iets anders is dan de kerk. Waarom is dat gelukkig? 
Bedoelt Bouman h ier, dat e r  in de kerk geen christenen worden gevonden of 
dat de kerk niet christelijk  is?  Iets dergelijks wordt door deze woorden 
gesuggereerd, m aar ik neem aan, dat hij alleen bedoelt dat het christendom 
gelukkig een andere grootheid is dan het c lericalism e. Toch w are, nu Bouman 
zulk zwaar geschut in stelling brengt, nauwkeuriger bediening ervan aan te 
bevelen.
Datzelfde geldt ook voor de zinsneden over de Oxford Movement. Daar schijn 
ik verantwoordelijk voor de doelstellingen van die beweging; ik heb echter op 
blz. 73/74 niet anders gedaan dan weergeven wat de Oxford Movement wilde. 
Als uit die alineafs blijkt dat ik m eer sympathie koester voor de Oxford 
Movement dan voor de m odernisten, dan voel ik me daar niet bezwaard door
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en ik acht dat ook geen inbreuk op de objectiviteit.
Tot dusverre had Bouman liever gesproken van een middelmatig boek. Maar 
hij gaat verder: zijn aanval groeit uit tot een veroordeling. Was e r  e e rs t nog 
sprake van een te goeder trouw blijvende subjectiviteit, ook een (te kwader 
trouw) hanteren van een „ raison d 'é ta t” kan worden geconstateerd. En geleid 
door die raison d fétat verte l ik leugens en sm oesjes, pleeg ik geschiedver
valsing, zodat van een inferieur werk gesproken moet worden. Ik heb diep
gaand overwogen wat met die „ raison d 'é ta t” bedoeld kan zijn. Blijkbaar 
wordt bedoeld een verheerlijken van „all things catholic”, een verdoezelen 
van alle tekortkomingen, fouten en gebreken, een zorgvuldig ontwijken van 
alle moeilijke vragen. En dit geschiedt opzettelijk en bewust, u iteen  soort 
laffe zielzorg, die geen vlekje opeigen vest verdragen kan. „Right or wrong, 
my church”, is mijn leidraad geweest. En helaas ben ik de en igen iet, die 
deze leidraad hanteert.
Honderd jaar geleden, in 1863, werd Newman door Charles Kingsley aange
vallen. Kingsley schreef, dat voor de paus de eeuwige wet van goed en kwaad 
m aar heel weinig betekende en dat de waarheid in Rome altijd m aar weinig 
vrienden had gehad. „P a te r Newman lee rt ons, dat dit ook niet nodig is en 
over het algemeen ook niet zo behoort te zijn, want sluwheid is het wapen, 
dat de hemel aan zijn heiligen heeft gegeven om de brutale macht dezer boze 
w ere ld .. .te w ederstaan” (geciteerd uit Gunning, Newman, blz. 594). Newman 
karakteriseerde deze opmerkingen van Kingsley als „poisoning of the w ells” : 
door zijn beschuldiging van fundamentele onwaarachtigheid vergiftigde Kings
ley de bronnen waaruit elk gesprek tussen twee mensen van verschillende 
levensbeschouwing moet opwellen. Dat is wat Bouman h ier ook doet: als hij 
mij ervan beschuldigt, dat ik me in mijn historisch werk laat leiden door 
geheime, niet-wetenschappelijke bijbedoelingen, zodat ik expres het histo
risch  beeld vervals, dan maakt hij de wetenschappelijke dialoog onmogelijk. 
Ten overstaan van de lezers van „Kleio” verk laar ik, dat ik het als katholiek 
historicus mijn plicht acht over de tekortkomingen van de Kerk en de katho
lieken te spreken. En wie de delen I t/m  IVB kent, weet dat ik dat bij alle 
voorkomende gelegenheden doe. Met name wil ik verwijzen naar de grote 
bespreking van de godsdienstige situatie in de 15de en 16de eeuw (dl. III). 
Ik doe dat ook in IVB, bijv. in een van de door Bouman gewraakte stukken, 
nl. dat over Frankrijks godsdienstige toestand, waar de katholieken -  en 
niemand anders - de schuld krijgen van Frankrijks ontkerkelijking en ont
kerstening.
Bouman staaft deze zeer zware beschuldiging dan met twee voorbeelden, 
twee korte passages uit het gehele boek. De eerste  is ontleend aan blz. 168 
en handelt over Mussolini. Wat bedoelt Bouman hier eigenlijk? Bedoelt hij, 
dat Mussolini volgens mij een edel staatsm an was, bescherm er van de Kerk, 
daar hij im m ers met Pius XI het Lateraans verdrag gesloten heeft? Dat 
Mussolini ongevaarlijk was, omdat hij dat verdrag sloot, en dan komt de re s t 
e r  niet m eer op aan? Ik wil uitnodigen tot volledig lezen: op blz. 168 staat 
inderdaad: „Van 1922 tot 1935 zag niemand een bijzonder gevaar in Ita lië”
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(daarachter volgt waarom „m en” toen dat niet deed). Uit de samenhang blijkt 
echter, dat ik het zich nog niet internationaal m anifesterend fascism e p rin 
cipieel agressief acht, want het staat tussen het Japanse m ilitarism e en het 
agressieve nationaal-socialism e in Duitsland. En dan vervolg ik op blz. 169: 
„ Mussolini bleek niet zo ongevaarlijk als men gedacht had. Allang liep hij 
rond met het idee Italië tem aken tot de heersende macht van het Middellandse - 
Zee-gebied en het koloniale bezit uit te breiden” (volgt vermelding van de 
aanval op Ethiopië). Kan uit dit geheel iets anders gelezen worden dan dat ik 
Mussolini een agressor vind, e e rs t latent en niet onderkend, la te r actief? 
Wat de passage over de Spaanse burgeroorlog betreft, Bouman schijnt te 
bedoelen, dat ik ook Franco een braaf man vind. Het ontgaat hem kennelijk, 
dat ik hier niet een stukje Spaanse geschiedenis-op-zich schrijf. Spanje als 
zodanig bespreek ik niet, ook Franco 's regiem  niet. Dat ik dit regiem  v e r 
afschuw, verk laar ik hier kategorisch. Het Spaanse gebeuren 1936-1939 is 
echter een functie van het wereldgebeuren geweest; daarom had ik het in dit 
hoofdstuk nodig. Om didaktische redenen kon ik u iteraard  de burgeroorlog 
niet uit de lucht laten vallen en waren dus enkele zinnen over het ontstaan 
ervan nodig. Als uit die zinnen blijkt dat ik de houding van de regering van 
1936 niet bewonder, dan is mij dat wel; dat doe ik nl. ook niet. Maar waarom 
daaruit volgt, dat ik dus Franco bewonder, is me niet duidelijk. Heb ik dan 
geschreven, dat hij de redder van het vaderland was, dat hij een steunpilaar 
van de Kerk was, dat hij een voorbeeldig regiem  kwam vestigen? Hij wordt 
het hoofd der opstandelingen genoemd, en m eer niet.
Zo steunt Boumans laatste en grootste aanval op twee kleine passages, w aar
van de eerste  onvolledig is en de tweede voor iets totaal anders wordt aan
gezien. Zo wordt op hoogst onvoldoende gronden de indruk gewekt, dat ik 
een fa lsaris ben. En al heeft Bouman het m isschien niet zo kras bedoeld, hij 
heeft het wel heel k ras gezegd.

Fontaine

*  *  *

E E N  A A N V E C H T B A R E  V E R T A L I N G  VAN E E N  
O M S T R E D E N  B O E K

Wie recensies heeft gelezen op het werk van A . J .  P.  T a y l o r ,  The Origins 
of The Second World W ar, of wie het college van prof .d r . C. D. J .  B r  a n d  t , 
Een nieuwe kijk op het uitbreken van de Tweede W ereldoorlog? , georgani
seerd  door de Commissie Postacademiale Vorming, heeft gevolgd, zal van 
oordeel zijn, dat de kwalificatie „om streden” voor genoemd boek beslist 
mild is . Hij zou waarschijnlijk liever spreken van „verw erpelijk” . Dat de 
vertaling allesbehalve vlekkeloos is , wil ik h ier aan de hand van een aantal 
voorbeelden illustreren .
Het meervoud in de Nederlandse titel: De oorsprongen van de tweede w ereld-
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oorlog, doet al aanstonds vreem d aan. E r  kunnen m .i.w e l m eerdere  oorzaken 
zijn, ech ter s lech ts één oorsprong.
Op de e e rs te  bladzijde wordt „Investiture conflic t” vertaa ld  door „conflict 
over de in v estitu u r”, te rw ijl in het Nederlands „ in v es titu u rs tr ijd ” een tech 
nische te rm  is , die een  agglom eraat van gebeurtenissen  en feiten  dekt, w aar
aan men niet aanstonds denkt bij de in de verta ling  gebruikte woorden. Iets 
dergelijks is het geval wanneer „ ra c ia l d o c trin es” vertaald  wordt m et 
„ rac ia le  lee rste llin g en ” in plaats van door „ ra s s e n le e r” (72).
Op blz. 7 worden een aantal bekende auteurs genoemd, die schreven over de 
„oorzaken” (in het Engels „o rig in s” ) van de tweede w ereldoorlog. E r staa t 
in de vertaling  ech ter „ e e r s te ” . Taylor zegt dat ook tegenwoordig nog bijna 
(„n e a rly ” ) iedereen  de uitleg aanvaardt, die in septem ber 1939 voor het 
uitbreken van de oorlog werd gegeven. De verta ling  laat „n ea rly ” weg, zoals 
e r  wel eens m eer woorden -  en som s hele zinnen -  worden weggelaten. Het 
heeft e r  m instens de schijn  van, dat de v e r ta le rs  m oeilijkheden hadden m et 
het woord „ n ea rly ” . Op blz. 77 verta len  zij: „These prom ptings were nearly  
su ccessfu l” : „Deze adviezen w aren nauwelijks succesvol” . Het gaat daar 
over de Engelsen en Italianen, die op de ontwapeningsconferentie van 1933 
de F ransen  aanspoorden (bijna m et succes) om Duitsland een zekere gelijk
heid in bewapening toe te staan .
De v e r ta le rs  slagen e r  zelfs in d rie  fouten te maken in één zin van p rec ies  
één regel lang. H itler zou geen bezw aren gehad hebben tegen het V erdrag 
van V ersailles in zoverre  dit de situatie in het W esten regelde. „H itle r, like 
Stresem ann, did not challenge the W estern se ttlem en t” : „ H itler daagde even
min als Stresem ann, de regeling van het W esten niet u it” (71). Dit kan toch 
eenvoudig vertaa ld  worden a ls: „evenm in als Stresem ann betw istte H itler de 
regeling in het W esten”.
Voor „to challenge” kent deze verta ling  m aar één Nederlands aequivalentnl. 
„uitdagen” . Zulk een éénkennigheid kan men ook e ld ers  constateren: „ fu tile” 
wordt „ fu tie l”, „com m onplace” wordt „banaal” . Het is  nog v reem der wan
neer „ in d u s tr ia l” veelvuldig vertaald  wordt door „econom isch” .
Men te 11e het aantal fouten in de vertaling  van T aylors persoonlijke beken
ten is: „I was an an ti-appeaser from  the day that H itler came to power; and 
no doubt should be again under s im ila r  c ircu m stan ces” : „Ik was een anti- 
„appeaser*  vanaf de dag dat H itler aan de m acht kwam; en e r  zou geen 
tw ijfel m eer zijn onder gelijke om standigheden” (15). Het laa tste  dient heel 
eenvoudig te luiden: „en  ik zou het w eer zijn onder dergelijke om standig
heden” .
W aarom het volgende v ersch il in vertaling: „ Ita ly ’s jackal” : „ I ta lië ’s hand
lan g e r” (79) en „G erm any’s jack a ls” : „D uitslands jakhalzen” (81)? De 
vertaling  van Taylors boek is van J . van Tijn e . a. M isschien kan men in de 
gesignaleerde d iscrepantie een consequentie zien van het feit, dat e r  m eer 
v e r ta le rs  aan het werk w aren. Ik m een ook h ie r en daar een v ersch il in 
kw aliteit van verta ling  te kunnen constateren: e r  lopen wel eens v r ij  d r age lijke 
stukken d o o r.
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Soms wordt het tegenovergestelde vertaald van wat e r  in het Engels staat. 
Over de conferentie van Genua in april 1922 kan men bij Taylor lezen: „ The 
Russians and the Germans attended, but with the not unjustified suspicion 
that they were to be played off on against the o ther” . Dit wordt: „De Russen 
en de D uitsers waren e r  wel, m aar met de niet gerechtvaardigde achterdocht 
dat ze tegen elkaar werden uitgespeeld” (49). Met betrekking tot de bewape
ning van Duitsland kort nadat Hitler aan de macht was gekomen, m erkt Taylor 
op, dat de publieke opinie in Amerika tegen een interventie was. „B ritish  
opinion was equally opposed” : „De Engelse openbare mening was e r  niet zo 
tegen” (75). Dat we h ier niet met een eigen mening van de verta le rs  te doen 
hebben m aar wel degelijk met een (poging tot) vertaling, is duidelijk uit de 
contekst.
Taylor zegt, dat de h istorici nade eerste  wereldoorlog eerder over bronnen
m ateriaal konden beschikken om de oorzaken te bestuderen dan nade tweede 
wereldoorlog. Toch is de eerste  wereldoorlog nog niet volledig bestudeerd. 
„ The evidence has not yet been fully digested. As we go over it, we find new 
topics to explore, new interpretations to m ake”. De vertaling luidt: „Het 
bewijs is nog niet helemaal verteerd . Wanneer we het over zien, vinden we 
nieuwe punten van belang om uit te zoeken en komen we voor nieuwe in te r
pretaties te staan” (12). Zo staat e r  vaak onzin: „after each World w ar” : 
„na elke wereldoorlog” (14) in plaats van „na beide wereldoorlogen”. „The 
reasons for Soviet silence a r e . . . ” : „De redenen voor de Russische stilte 
z i j n . . .  ” (13) in plaats van „ zwijgen”. „To improve their strategical position 
for the next w ar” : „hun strategische positie voor de volgende dag te v e r
beteren” (16).
Van de vele foutieve vertalingen, onnauwkeurigheden en stuntelige form ule
ringen heb ik e r  slechts enkele weergegeven. Na de eerste  v ier hoofdstukken 
ben ik ook gestopt met de vergelijkingen tussen Engelse en Nederlandse tekst. 
Ik heb toen besloten: de re s t  zal navenant zijn!
Men kan zich afvragen, waarom De Bezige Bij een vertaling - ook al was 
deze van betere kwaliteit geweest -  van Taylors boek meende te moeten 
publiceren, waarvan de strekking op de omslag als volgt wordt omschreven: 
„Het zijn vooral de kansen geweest, die de westelijke dem ocratiën hem hebben 
geboden, die van jaar tot jaar en van c ris is  tot c ris is  H itlers zogenaamde 
samenzwering hebben bepaald. Hij heeft niet een misdadig plan stap voor 
stap ten uitvoer gebracht, m aar elke kans die zijn tegenstanders hem op 
diplomatiek gebied boden, aangegrepen en telkens opnieuw hun zwakheid uit
gebuit, zonder vooruit te weten waar de volgende kans lag” . Speculeerde 
men alleen op de publiciteit, die het boek kreeg door de bestrijding, die 
algemeen was?
De faam van J. B. C h a r  l e  s, auteur van o. a . Van het kleine Koude F ron t, 
is bekend. Hij is redactielid van de Kwadraatpockets, waarin De oorsprongen 
verscheen. Is hij het eens m et de aankondiging: „ Taylor predikt geen m oraal, 
hij is geen rech ter. Wij kunnen hem niets kwalijk nemen, wij kunnen slechts 
de tijd veroordelen die een Hitler aan de macht b rach t” ? Charles s trek t toch
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gewoonlijk zijn veroordelingen van H itlers Duitsland en alles wat daarm ee 
ie ts  te maken had of heeft -  al is het m aar heel in de verte  -  wel ie ts  v e rd e r 
uit!

P .A .M .G eu rts  O. F . M.

Ac  t u a l i  a

K I N D E R B O E K E N  O V E R  G E S C H I E D E N I S

Bij gelegenheid van de Boekenweek 1964 kende de Bijenkorf een p rijs  toe aan 
Jaap te r  H aar, a ls de auteur die zich gedurende de laa tste  v ie r  jaren  b ij
zondere verd iensten  had verw orven op het gebied van kinderboeken. Een der 
juryleden, M arijke van R aephorst, sch reef over hem in E lsev iers  Weekblad 
van 29 feb ru ari, pagina 47:

Toch w aren het niet zozeer deze boekjes die de jjiry drongen tot bekroning. 
Belangwekkender is  Jaap te r  H aars aandeel in de se rie  „ Geschiedenis en 
Cultuur voor jonge m ensen”, uitgave C . A. J .  van Dishoeck te Bussum . 
H ierin verzorgde hij n l. De Geschiedenis van N oord-A m erika — De grote 
Sagen van de donkere Middeleeuwen - w De Geschiedenis van koning A rthur 
— De F ranse  Revolutie — Napoleon — en, sam en m et d r. K .Sprey, De 
Geschiedenis van het Rom einse K eizerrijk . Uitstekend voorbereide boeken, 
w aar nodig gecontroleerd  door m edew erkers van het Instituut voor Ge
schiedenis te U trecht, die in hun probleem stelling het bevattingsverm ogen 
van de 13-jarige niet te boven gaan en door fan tasie , humor en anekdotes 
de belangstelling voor de d iverse  onderwerpen opnieuw wakker maken.

G.

*  *  *

H E T  I N T E R V I E W  EN Z I J N  B E T E K E N I S  
ALS  H I S T O R I S C H E  B R O N

Onder bovenstaande tite l gaf de heer B. A .Sijes op 12 feb ruari jl. een college 
voor het studium generale van de Katholieke Economische Hogeschool te 
T ilburg. Sijes is wetenschappelijk m edew erker van het R ijksinstituut voor 
O orlogsdocum entatie te A m sterdam . Hij is de sch rijv er van De feb ru a ri-  
staking, voor het e e r s t  verschenen in 1954 en naderhand als Meulenhoff pocket 
no. 12. In de Tijd-M aasbode van 13 feb ruari vatte „onze hoge schoolcor respon
den t” genoemd college als volgt samen:



De heer Sijes ging in zijn betoog uitgebreid in op de methodiek van het 
interview, de selectieve perceptie in de menselijke waarneming en h e r
innering, „gekleurd” door ’s mensen persoonlijkheid en persoonlijke 
historie , en andere foutenbronnen.
Hij kenschetste het historisch interview als een v rij, m aar doelgericht 
gesprek, welke doelgerichtheid bepaald wordt door het waardesysteem 
waar de historicus van uitgaat. De uit dat waardesysteem  voortkomende 
hypothesen worden dan in het vrije historische interview getoetst. Deze 
vrijheid van het interview was voor hem een kardinaal punt; iedere vorm 
van „politieverhoor” is voor historische doeleinden im peratief verboden. 
De heer Sijes merkte verder nog op dat de verklaringen, afgelegd voor de 
Parlem entaire Enquêtecommissie, vrijwel alle „gedempt” waren: bijna 
alle respondenten gaven, hetzij uit vrees voor publikatie. hetzij uit mo
tieven als „ontzien van nog levende medemensen” de waarheid slechts 
onvolledig p r i js .
De spreker ging ook nog in op de zgn. groepsinterviews, waarmee in het 
bijzonder door het Institut fiir Sozialforschung in Frankfurt am Main is 
geëxperim enteerd.
Tot slot stelde de heer Sijes, dat de stelling: „gro tere distantie in tijd - 
grotere objectiviteit” voor de geschiedenisbeoefening als onjuist moet 
worden beschouwd. Iedere historicus gaat zoals gezegd vanbepaalde hypo
thesen uit; en het is juist de veranderende wereld welke de grote inspirator 
is voor het ontdekken van nieuwe feiten en stromingen in de geschiedenis; 
en n i e t  het m eer-afstand-nem en van het verleden.

G.

*  *  *

K L E I O ' S  P O R T R E T

Uit P raetvaeria, E lseviers Weekblad, 15 februari 1964:
Tussen ons schrijven en ons lezen ligt altijd een stukje eeuwigheid en Clio, 
die de loop-der-dingen bepaalt, is wel een doodernstige dame, doch zij 
kan soms (zoals vele dames) heel grillig zijn en het plotseling op haar 
brede heupen krijgen.

Nu, deze zondag, is de beroering na een hoogtepunt, dat zijn uitweg vond 
in opgewonden taferelen inSoestdijk, plotseling geluwd. Het Grote Nieuws, 
moeizaam geboren, ligt welgeschapen in de warme veiligheid van Cliofs 
schoot.

G.



K R I T I E K

In ons blad neem t de boekbeoordeling te rech t een belangrijke p laats in: iedere  
g esch ied en is le raar is op zijn m edecollega’s aangewezen om een weg te vinden 
in de veelheid van h is to risch e  litte ra tu u r die aan de m ark t kom t. K ritiek 
leveren  is  een d ienst aan de co llega’s .
Het is daarom  goed dat we ons eens rekenschap geven welke e isen  aan een 
k ritisch e  beschouwing gesteld  mogen worden, tem eer omdat in het verleden  
zee r uiteenlopende m eningen dienaangaande hebben g eh eerst.
De afleiding van het g riekse werkwoord k rinein  w ijst ons h ie rb ij de weg. Het 
betekent: scheiden, schiften , d . w . z .  aanwijzen wat e r  goed en wat e r  slech t 
in het beoordeelde is . Dus ook laten zien wat e r  goed aan is! Dit w ord tin  vele 
k ritisch e  beschouwingen op z ’n b est te rloops aangeduid en som s k rijg t men 
alléén  een opsomming van fouten, vaak m et de m ededeling dat p laatsgebrek  
bele t om nogeen g ro te r aantal te noem en. Dus een zekere welwillendheid, die 
de negatieve indruk op de le z e r  van de k ritiek  m éé r verg roo t dan de opsom 
ming van de niet-genoem de tekortkom ingen m issch ien  gem aakt zou hebben. 
De v raag  doet zich voor: is de aanwijzing van wat goed en wat slech t is alléén 
m aa r een individuele beoordeling van de c riticu s?  Ik m een van niet.
Men dient zich a ls  c riticu s  af te v ragen , wat de sc h rijv e r  van het besproken 
boek beoogd heeft, op welke wijze hij zijn boek hiertoe heeft opgebouwd, a lles 
gezien in verband m et de persoon en de inzichten van de sch rijv e r.
E r is  nóg een elem ent in een boekbeoordeling. Deze is  niet alleen  ten dienste 
van de co llega’s , die de k ritiek  lezen, m aa r ook een d ienst aan de sc h rijv e r 
van het beoordeelde boek. Ju is t het n aa r voren brengen van het goede in het 
beoordeelde geschrift tegenover het slechte bew ijst dat de c riticu s  andere 
m ogelijkheden, een verbe te rde  opzet van het b ek ritiseerd e  kan aanwijzen. 
We spreken  dan van een opbouwende k ritiek .
Genoemdé d rie  facto ren  kan m en vinden o . a .  in de k ritiek  die P o tg ieter in 
de Gids gaf over de h isto rische  rom ans van mejuffrouw T oussain t. Deze 
opvatting is e ch te r , althans in de l i t te ra ire  k ritiek , voor een groot deel v e r 
lo ren  gegaan b ij de beweging van ’80. Een scheldkanonnade, berustend op 
em otionalite it, verving de rustige  analyserende k ritiek  van P o tg ie ter.
In de in te rb e lla ire  periode b eheerst de groep rond te r  B raak de k ritiek  in ons 
land. De ra tionalis tisch e-an aly seren d e  k ritiek  werd in die tijd de toonaan
gevende . En in het w erk èn in de persoon van de sc h rijv e r  w erd het scherpe 
ontleedm es gezet. Men denke b .v .  aan de k ritiek  op de rom an over Jacoba 
van B eieren  door Ina boudier-B akker (Vrouwe Jacob) in 1935.
Mijns inziens is  de k ritiek  toenop een verkeerd  spoor gekomen. In p laats van 
schiften is k ritiek  vaak alleen afbreken geworden en is  het zakelijke betoog 
verm engd m et een aantasten  van de persoon van de sc h rijv e r .
Ik m een dat wij ju ist a ls  h is to ric i de taak  hebben bij onze k ritiek  zoveel 
m ogelijk de bovengenoemde d rie  facto ren  in het oog te houden. Dat betekent 
geenszins dat de c ritiek  zoetelijk m oet zijn , doch raak  getypeerd en zakelijk.

H. J .  Nannen
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K L E I O  -  D I D A C T I C A

Het bestuur van de V.G.N. heeft -  in overleg met de uitgever en de redactie 
van KLEIO - besloten om naast het tijdschrift KLEIO een brochuren-reeks 
KLEIO-DIDACTICA uit te geven. Hierin zullen onderwerpen op het gebied 
van de didaktiek der Geschiedenis, die een afgerond geheel vormen, worden 
gepubliceerd. De bedoeling is tweeledig. In de eerste  plaats voorlichting 
geven aan de leden van de V.G.N. en belangstellende niet-leden betreffende 
de problemen rond het geschiedenisonderwijs. Vervolgens zal deze reeks de 
geschiedenisdocenten een nieuwe gelegenheid bieden om bekendheid te geven 
aan hun inzichten betreffende het onderwijs in hun vak in een uitvoeriger 
vorm dan in KLEIO kan geschieden.

De brochuren-reeks zal staan onder een Raad van Beheer, die gevormd wordt 
door de redactie van KLEIO uitgebreid m et de penningmeester der V .G .N . , 
D rs. D. de Boer, en een vertegenwoordiger der didaktiek-com m issie. Als 
sec re ta ris  zal optreden G. Wijling, Oranjeplein 8, Haarlem , die is toege
treden tot de redactie van KLEIO.

De eerste  brochure getiteld: De thematische methode in het geschiedenis
onderwijs. van D r . P .  A. M .Geurts zal - indien enigszins mogelijk -  nog vóór 
de Algemene Vergadering der V.G.N.  verschijnen. Twee andere brochures 
nl. één betreffende Maatschappijleer en een ander over Museumbezoek, 
worden voorbereid. De bedoeling is dat e r  twee tot drie brochures per jaar 
verschijnen. Veel zal afhangen van de aangeboden kopij en van de afname, 
speciaal door leden van de V.G.N.  Wat dit laatste betreft: op onderstaande 
strook kunt U reeds blijk geven van Uw belangstelling, toe te zenden aan de 
sec re ta ris .

Beste Istrook

Onder ge té kende, n a a m :................................................................................................

adres: ................................................................................................

p la a ts : ...............................................................................................

b e s te l t   exem plaar (aren) van KLEIO-DIDACTICA n r. 1

P.A.M.  Geurts, „De thematische methode in het geschiedenisonderwijs” 

(è. f 1,50 voor leden van de V. G. N .; f 2,00 voor niet-leden)

Het bedrag is overgemaakt op gironummer 4000 van de Twentsche Bank N. V. 

Haarlem, t . g . v .  G. Wijling, secre ta ris  Raad van Beheer KLEIO-DIDACTICA.
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M E D E D E L I N G

Men verzoekt ons het volgende te r  kennis te brengen.
Het V orm ingscentrum  „ Den A lerdinck” b ij Zwolle o rg an iseert de volgende 
conferentie over de „vorm ing van jongeren t . a . v .  de internationale po litiek” .

W eekend-conferentie voor Docenten bij het M iddelbaar Onderwijs 
op 23 en 24 m ei a . s .  op het V orm ingscentrum  „Den A lerdinck” te 
Laag-Zuthem  (Ov.) b ij Zwolle, te l. 05202-284.

S prekers: Dr .W.  J . de Jong: Politieke vorm ing in de school.
D rs . A. G. Dekker o . p . : Voorlichting inzake de vragen van oor

log en v re d e .
Forum gesprek m . m . v .  D rs . H .J.N annen.

Leiding: Mej. Da. K. van D rim m elen.
Kosten: f 10,50 p . p .  (Giro „ Den A lerdinck”, Laag-Zuthem  825469).

Zaterdag 23 m ei 15.30 uur ontvangst.
16.00 uur re fe ra a t D r. W. J . de Jong.

Zondag 24 m ei 17.30 uur sluiting.
D aarna lunch; of men kan ook lunchpakket m eenemen.

Deze conferentie is  bedoeld voor docenten aan zowel Room s-Katholieke als 
Algemene en P ro testan ts C hristelijke m iddelbare onderw ijsinstellingen. Voor
al zal aandacht worden besteed aan de mogelijkheden, die het onderwijs zal 
kunnen en moeten hanteren om de jonge intellectuelen hun verantw oordelijk
heid te doen zien t . a . v .  oordeelvorm ing betreffende de internationale politiek. 
Ook zal aan de voorlichting grote waarde moeten worden toegekend.
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Sprekend verleden

Oude kranten bevatten een bijna onuitputtelijke 
voorraad gegevens, die vooral uit cultureel-historisch 
oogpunt belangwekkend zijn. Wie niet van historisch 
besef gespeend is, zal bij het zich verdiepen in deze 
oude krantenlectuur ontdekken, dat hij nu eens niet 
óver geschiedenis leest, maar geschiedenis zelf, dat 
de geschiedenis a.h.w. aan het woord is.

Uit de kranten sinds het belangrijke jaar 179 j  bracht 
D r. C. G. L . Apeldoorn het verleden van ons land op 
verrassende wy\e tot leven, terwijl ook de grote 
gebeurtenissen om ons heen ruime aandacht krijgen.

Dr. C. G. L. Apeldoorn /  Sprekend verleden /  geb. f  j,yo

Een onmisbaar hulpboek bij de behandeling van de 
Nederlandse geschiedenis sinds de Franse Revolutie.

een uitgave van 
Van Goor Zonen Den Haag

in de boekhandel verkrijgbaar



Er zijn 
nu reeds

deeltjes van onze succesreeks 
Kleio geknipt 

beschikbaar 
voor uw geschiedenisles. 

Voor een dieper doorleven 
en blijvender verwerken 

van het historie-onderwijs 
zijn deze bescheiden 

maar briljante boekjes ideaal. 
Stimuleert ook ü 
reeds de aandacht 

van uw leerlingen met 
Kleio geknipt ?

Dit zijn de enige ‘hulpboekjes’ 
die het programma 

niet verzwaren, maar verlichten 
en aantrekkelijker maken. 
Tot nu toe verschenen:
De oude beschavingen 

De klassieke wereld 
Middeleeuwen 

De zestiende en zeventiende eeuw 
De achttiende eeuw 

De negentiende eeuw 
Van Goor Zonen Den Haag


